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213 213 7996 7996 4039 4039 3138 819 30.5 29.5 30 30 30.5 26.5 19 17
145 145 5548 5548 3053 3053 1802 693 26.5 23.5 23.5 24.5 22 12 9 4

+ Б1.О.01 Иностранный язык 2 4 4 144 144 73 73 71 2 2 137 европейских языков и культур
+ Б1.О.02 История России 2 1 4 4 144 144 118 118 17 9 2 2 25 отечественной истории
+ Б1.О.03 Философия 2 2 2 72 72 37 37 35 2 90 общей философии
+ Б1.О.04 Безопасность жизнедеятельности 5 2 2 72 72 37 37 35 2 234 охраны здоровья человека

+ Б1.О.05 Основы правоведения и противодействия коррупции 4 2 2 72 72 37 37 35 2 57 теории и истории государства и права

+ Б1.О.06 Русский язык и культура речи 1 2 2 72 72 37 37 35 2 157 прикладной и экспериментальной 
лингвистики

+ Б1.О.07 Физическая культура и спорт 1 2 2 72 72 72 72 2 21 общеуниверситетская кафедра 
физического воспитания и спорта

+ Б1.О.08 Элективные курсы по физической культуре и спорту 23456 328 328 328 328 21 общеуниверситетская кафедра 
физического воспитания и спорта

+ Б1.О.09 Экономика 3 2 2 72 72 37 37 35 2 87 экономической теории и эконометрики

+ Б1.О.10 Информационные технологии в гуманитарных науках 
и образовании 3 2 2 72 72 35 35 37 2 104 системного анализа и информационных 

технологий

+ Б1.О.11 Практический курс английского языка 124567
8 3 38 38 1368 1368 846 846 333 189 4 5 6 5 7 6 3 2 137 европейских языков и культур

+ Б1.О.12 Практический курс второго иностранного языка 234567
8

32 32 1152 1152 585 585 396 171 3 3 5.5 7.5 5 3 3 2 137 европейских языков и культур

+ Б1.О.13 Лексикология 4 3 3 108 108 55 55 44 9 3 177 теории и практики перевода

+ Б1.О.14 Основы теории английского языка: общие вопросы 2 3 3 108 108 33 33 21 54 3 137 европейских языков и культур

+ Б1.О.15 Теоретическая грамматика 4 3 3 108 108 33 33 57 18 3 137 европейских языков и культур
+ Б1.О.16 Теоретическая фонетика 3 3 3 108 108 33 33 57 18 3 137 европейских языков и культур
+ Б1.О.17 Теория перевода 5 4 4 144 144 33 33 75 36 4 177 теории и практики перевода
+ Б1.О.18 Стилистика 5 2 2 72 72 35 35 37 2 177 теории и практики перевода

+ Б1.О.19 Введение в теорию межкультурной коммуникации: 
общие вопросы 1 3 3 108 108 35 35 55 18 3 137 европейских языков и культур

+ Б1.О.20 Практическая фонетика английского языка 2 3 3 108 108 67 67 32 9 1.5 1.5 137 европейских языков и культур
+ Б1.О.21 Практическая грамматика английского языка 24 3 8 8 288 288 135 135 126 27 2 2 2 2 137 европейских языков и культур

+ Б1.О.22 Практический курс перевода английского языка 7 56 8 8 288 288 165 165 114 9 2 3 3 137 европейских языков и культур

+ Б1.О.23 Современные направления в лингвистике 3 3 3 108 108 31 31 41 36 3 177 теории и практики перевода
+ Б1.О.24 Основы языкознания 2 3 3 108 108 33 33 39 36 3 137 европейских языков и культур

+ Б1.О.25 Основы теории и методики обучения иностранным 
языкам и культурам 4 2 2 72 72 33 33 39 2 137 европейских языков и культур

+ Б1.О.26 Древние языки и культуры 1 3 3 108 108 35 35 19 54 3 26 археологии и всеобщей истории
+ Б1.О.27 Основы Российской государственности 1 2 2 72 72 55 55 17 2 91 политологии

68 68 2448 2448 986 986 1336 126 4 6 6.5 5.5 8.5 14.5 10 13
+ Б1.В.01 Введение в педагогику 1 2 2 72 72 35 35 37 2 100 педагогики
+ Б1.В.02 Общая психология 2 2 2 72 72 33 33 39 2 98 общей психологии
+ Б1.В.03 Возрастная психология 3 2 2 72 72 37 37 35 2 98 общей психологии

+ Б1.В.04 Теория и практика обучения иностранным языкам 56 4 4 144 144 88 88 29 27 2 2 137 европейских языков и культур

+ Б1.В.05 Этика профессиональной деятельности 
учителя/преподавателя иностранного языка 7 2 2 72 72 27 27 45 2 1 иностранных языков

+ Б1.В.06 Методика обучения второму иностранному языку 8 2 2 72 72 29 29 43 2 137 европейских языков и культур

+ Б1.В.07 Методика обучения аудированию и говорению 6 2 2 72 72 27 27 45 2 137 европейских языков и культур

+ Б1.В.08 Методика обучения чтению и письменной речи 7 2 2 72 72 23 23 49 2 137 европейских языков и культур

+ Б1.В.09 Дескрипторы компетенций в системе языкового 
образования в России и зарубежом 8 2 2 72 72 23 23 49 2 1 иностранных языков

+ Б1.В.10
Методика написания научной работы по теории и 
методике преподавания иностранных языков и 
культур

5 2 2 72 72 19 19 53 2 137 европейских языков и культур

+ Б1.В.11 Курсовая работа по направлению 46 2 2 72 72 8 8 64 0.5 0.5 0.5 0.5 177 теории и практики перевода
+ Б1.В.ДВ.01 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.1 1 2 2 72 72 35 35 37 2

+ Б1.В.ДВ.01.01 Коррективная фонетика английского языка 1 2 2 72 72 35 35 37 2 137 европейских языков и культур

- Б1.В.ДВ.01.02 Коррективная грамматика английского языка 1 2 2 72 72 35 35 37 2 137 европейских языков и культур

- Б1.В.ДВ.01.03 Экспрессивная грамматика английского языка 1 2 2 72 72 35 35 37 2 137 европейских языков и культур

Обязательная часть 

Часть, формируемая участниками образовательных отношений 

Курс 2 Курс 3 Курс 4
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- Б1.В.ДВ.01.04 Грамматические трудности перевода 1 2 2 72 72 35 35 37 2 137 европейских языков и культур
+ Б1.В.ДВ.02 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.2 4 2 2 72 72 35 35 37 2

+ Б1.В.ДВ.02.01 Педагогическое мастерство 4 2 2 72 72 35 35 37 2 100 педагогики

- Б1.В.ДВ.02.02 Психолого-педагогический практикум 4 2 2 72 72 35 35 37 2 100 педагогики
+ Б1.В.ДВ.03 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.3 2 2 2 72 72 33 33 39 2

+ Б1.В.ДВ.03.01 Практическая фонетика второго иностранного языка 2 2 2 72 72 33 33 39 2 177 теории и практики перевода

- Б1.В.ДВ.03.02 Практическая грамматика второго иностранного 
языка 2 2 2 72 72 33 33 39 2 137 европейских языков и культур

+ Б1.В.ДВ.04 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.4 2 2 2 72 72 33 33 39 2

+ Б1.В.ДВ.04.01 Лингвострановедение Великобритании 2 2 2 72 72 33 33 39 2 137 европейских языков и культур

- Б1.В.ДВ.04.02 Лингвострановедение Соединенных Штатов Америки 2 2 2 72 72 33 33 39 2 137 европейских языков и культур

- Б1.В.ДВ.04.03 Лингвострановедение стран Содружества наций 2 2 2 72 72 33 33 39 2 137 европейских языков и культур

+ Б1.В.ДВ.05 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.5 6 1 1 36 36 15 15 21 1

+ Б1.В.ДВ.05.01 Лексические аспекты перевода (второй иностранный 
язык) 6 1 1 36 36 15 15 21 1 137 европейских языков и культур

- Б1.В.ДВ.05.02 Грамматические аспекты перевода (второй 
иностранный язык) 6 1 1 36 36 15 15 21 1 177 теории и практики перевода

+ Б1.В.ДВ.06 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.6 6 1 1 36 36 15 15 21 1

+ Б1.В.ДВ.06.01 Терминоведение 6 1 1 36 36 15 15 21 1 137 европейских языков и культур

- Б1.В.ДВ.06.02 Морфология, синтаксис, пунктуация 6 1 1 36 36 15 15 21 1 137 европейских языков и культур

- Б1.В.ДВ.06.03 Фразеология 6 1 1 36 36 15 15 21 1 137 европейских языков и культур

- Б1.В.ДВ.06.04 Паремиология 6 1 1 36 36 15 15 21 1 177 теории и практики перевода
+ Б1.В.ДВ.07 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.7 7 2 2 72 72 27 27 45 2

+ Б1.В.ДВ.07.01 Лингвострановедение стран Западной Европы 7 2 2 72 72 27 27 45 2 177 теории и практики перевода

- Б1.В.ДВ.07.02 Лингвострановедение стран Южной Европы 7 2 2 72 72 27 27 45 2 137 европейских языков и культур

- Б1.В.ДВ.07.03 Лингвострановедение стран Дальнего Востока 7 2 2 72 72 27 27 45 2 215 алтаистики и китаеведения

- Б1.В.ДВ.07.04 Республика Татарстан: контексты современности 7 2 2 72 72 27 27 45 2 137 европейских языков и культур

+ Б1.В.ДВ.08 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.8 8 2 2 72 72 23 23 49 2

+ Б1.В.ДВ.08.01 Перевод общественно-политических текстов 8 2 2 72 72 23 23 49 2 177 теории и практики перевода

- Б1.В.ДВ.08.02 Перевод технических текстов 8 2 2 72 72 23 23 49 2 177 теории и практики перевода
+ Б1.В.ДВ.09 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.9 7 2 2 72 72 27 27 45 2

+ Б1.В.ДВ.09.01 Технологии подготовки к международному экзамену 
International English Language Testing System 7 2 2 72 72 27 27 45 2 177 теории и практики перевода

- Б1.В.ДВ.09.02 Технологии подготовки к международному экзамену 
Teaching Knowledge Test 7 2 2 72 72 27 27 45 2 137 европейских языков и культур

- Б1.В.ДВ.09.03 Технологии подготовки к международному экзамену 
Test of English as a Foreign Language 7 2 2 72 72 27 27 45 2 137 европейских языков и культур

+ Б1.В.ДВ.10 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.10 8 2 2 72 72 23 23 49 2

+ Б1.В.ДВ.10.01 Основы системы тестирования по первому 
иностранному языку (ОГЭ) 8 2 2 72 72 23 23 49 2 137 европейских языков и культур

- Б1.В.ДВ.10.02 Основы системы тестирования по первому 
иностранному языку (ВПР, ЕГЭ) 8 2 2 72 72 23 23 49 2 137 европейских языков и культур

+ Б1.В.ДВ.11 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.11 5 2 2 72 72 35 35 37 2

+ Б1.В.ДВ.11.01 Перевод текстов в сфере спорта и туризма 5 2 2 72 72 35 35 37 2 137 европейских языков и культур

- Б1.В.ДВ.11.02 Коммунальный перевод 5 2 2 72 72 35 35 37 2 137 европейских языков и культур

- Б1.В.ДВ.11.03 Перевод текстов в сфере гостиничного и 
ресторанного бизнеса 5 2 2 72 72 35 35 37 2 177 теории и практики перевода

+ Б1.В.ДВ.12 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.12 6 2 2 72 72 29 29 43 2

+ Б1.В.ДВ.12.01 Перевод текстов в области психологии и 
образования 6 2 2 72 72 29 29 43 2 137 европейских языков и культур

- Б1.В.ДВ.12.02 Перевод текстов речей и публичных выступлений 6 2 2 72 72 29 29 43 2 137 европейских языков и культур

- Б1.В.ДВ.12.03 Перевод текстов СМИ 6 2 2 72 72 29 29 43 2 137 европейских языков и культур
+ Б1.В.ДВ.13 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.13 6 3 3 108 108 29 29 43 36 3

+ Б1.В.ДВ.13.01 Социолингвистика 6 3 3 108 108 29 29 43 36 3 137 европейских языков и культур

- Б1.В.ДВ.13.02 Язык делового общения 6 3 3 108 108 29 29 43 36 3 137 европейских языков и культур
+ Б1.В.ДВ.14 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.14 5 2 2 72 72 35 35 37 2

+ Б1.В.ДВ.14.01 Литература Великобритании 5 2 2 72 72 35 35 37 2 2 иностранных языков в сфере 
международных отношений

- Б1.В.ДВ.14.02 Литература Соединенных Штатов Америки 5 2 2 72 72 35 35 37 2 2 иностранных языков в сфере 
международных отношений

+ Б1.В.ДВ.15 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.15 3 2 2 72 72 33 33 39 2



+ Б1.В.ДВ.15.01 Жанровое письмо 3 2 2 72 72 33 33 39 2 135 антропологии и этнографии

- Б1.В.ДВ.15.02 Стилистика русского языка 3 2 2 72 72 33 33 39 2 31 регионоведения и евразийских 
исследований

- Б1.В.ДВ.15.03 Литературное редактирование 3 2 2 72 72 33 33 39 2 31 регионоведения и евразийских 
исследований

- Б1.В.ДВ.15.04 Современная ортология 3 2 2 72 72 33 33 39 2 137 европейских языков и культур
+ Б1.В.ДВ.16 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.16 3 2 2 72 72 35 35 37 2

+ Б1.В.ДВ.16.01 Основы голосоречевого тренинга 3 2 2 72 72 35 35 37 2 167 татаристики и культуроведения

- Б1.В.ДВ.16.02 Тренинг личностного роста 3 2 2 72 72 35 35 37 2 100 педагогики
+ Б1.В.ДВ.17 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.17 8 3 3 108 108 23 23 67 18 3

+ Б1.В.ДВ.17.01 Лингвистическая педагогика 8 3 3 108 108 23 23 67 18 3 137 европейских языков и культур

- Б1.В.ДВ.17.02 Прикладная лингвистика и лингводидактика 8 3 3 108 108 23 23 67 18 3 137 европейских языков и культур
+ Б1.В.ДВ.18 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.18 4 3 3 108 108 33 33 75 3

+ Б1.В.ДВ.18.01 Дидактика 4 3 3 108 108 33 33 75 3 100 педагогики

- Б1.В.ДВ.18.02 Теории обучения и воспитания 4 3 3 108 108 33 33 75 3 100 педагогики
+ Б1.В.ДВ.19 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.19 6 3 3 108 108 69 69 12 27 3

+ Б1.В.ДВ.19.01 Практический курс перевода второго иностранного 
(немецкого) языка 6 3 3 108 108 69 69 12 27 3 177 теории и практики перевода

- Б1.В.ДВ.19.02 Практический курс перевода второго иностранного 
(французского) языка 6 3 3 108 108 69 69 12 27 3 137 европейских языков и культур

- Б1.В.ДВ.19.03 Практический курс перевода второго иностранного 
(испанского) языка 6 3 3 108 108 69 69 12 27 3 137 европейских языков и культур

- Б1.В.ДВ.19.04 Практический курс перевода второго иностранного 
(китайского) языка 6 3 3 108 108 69 69 12 27 3 215 алтаистики и китаеведения

+ Б1.В.ДВ.20 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.20 8 7 4 4 144 144 50 50 76 18 2 2

+ Б1.В.ДВ.20.01 Практикум по устному переводу английского языка 8 7 4 4 144 144 50 50 76 18 2 2 137 европейских языков и культур

- Б1.В.ДВ.20.02 Практикум по письменному переводу английского 
языка 8 7 4 4 144 144 50 50 76 18 2 2 137 европейских языков и культур

18 18 648 648 43 43 605 3 9 6
9 9 324 324 31 31 293 3 3 3

+ Б2.О.01(У) Педагогическая практика 6 3 3 108 108 6 6 102 3 137 европейских языков и культур
+ Б2.О.02(П) Научно-исследовательская работа 8 6 6 216 216 25 25 191 3 3 137 европейских языков и культур

9 9 324 324 12 12 312 6 3
+ Б2.В.01(П) Педагогическая практика 7 6 6 216 216 6 6 210 6 137 европейских языков и культур
+ Б2.В.02(П) Преддипломная практика 8 3 3 108 108 6 6 102 3 137 европейских языков и культур

9 9 324 324 16 16 308 9

+ Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного 
экзамена

3 3 108 108 10 10 98 3 137 европейских языков и культур

+ Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной 
квалификационной работы

6 6 216 216 6 6 210 6 137 европейских языков и культур

13 13 468 468 210 210 240 18 2 1 2 3 5

+ ФТД.01 Концепции современного естествознания 2 1 1 36 36 13 13 23 1 56 высокомолекулярных и 
элементоорганических соединений

+ ФТД.02 Практический курс третьего иностранного языка 7 56 8 8 288 288 145 145 125 18 2 3 3 177 теории и практики перевода

+ ФТД.03 Основы профилактики и противодействия 
терроризму и экстремизму 7 2 2 72 72 17 17 55 2 226 конфликтологии

+ ФТД.04 История Татарстана 1 2 2 72 72 35 35 37 2 131 истории Татарстана

ФТД.Факультативные дисциплины 

Блок 2.Практика 
Обязательная часть 

Часть, формируемая участниками образовательных отношений 

Блок 3.Государственная итоговая аттестация 



Считать в 
плане Индекс Наименование Экза 

мен Зачет Зачет с 
оц.

Экспер 
тное Факт По 

плану
Конт. 
раб. СР Конт 

роль
Элект 
часы з.е. Лек Лек 

электр. Лаб Пр Пр 
электр. КСР СР Конт 

роль з.е. Лек Лек 
электр. Лаб Пр Пр 

электр. КСР СР Конт 
роль з.е. Лек Лек 

электр. Лаб Пр Пр 
электр. КСР СР Конт 

роль з.е. Лек Лек 
электр. Лаб Пр Пр 

электр. КСР СР Конт 
роль з.е. Лек Лек 

электр. Лаб Пр Пр 
электр. КСР СР Конт 

роль з.е. Лек Лек 
электр. Лаб Пр Пр 

электр. КСР СР Конт 
роль з.е. Лек Лаб Пр Пр 

электр. КСР СР Конт 
роль з.е. Лек Лаб Пр Пр 

электр. КСР СР Конт 
роль Код

213 213 7996 4039 3138 819 520 30.5 170 6 460 74 8 379 81 29.5 126 14 484 70 12 324 180 30 102 10 466 66 12 478 90 30 116 16 424 72 11 503 90 30.5 88 10 18 486 74 12 445 117 26.5 48 10 460 60 12 345 153 19 48 234 32 8 349 45 17 36 190 6 8 315 63
145 145 5548 3053 1802 693 438 26.5 136 426 68 6 305 81 23.5 90 14 424 70 9 207 180 23.5 68 10 398 66 7 351 90 24.5 82 16 392 72 7 375 90 22 46 6 18 398 54 6 284 108 12 288 40 3 133 72 9 156 22 3 120 45 4 88 2 27 27

+ Б1.О.01 Иностранный язык 2 4 4 144 73 71 12 2 36 6 36 2 36 6 1 35 137

+ Б1.О.02 История России 2 1 4 4 144 118 17 9 2 36 22 1 13 2 34 24 1 4 9 25

+ Б1.О.03 Философия 2 2 2 72 37 35 2 18 18 1 35 90

+ Б1.О.04 Безопасность жизнедеятельности 5 2 2 72 37 35 2 8 18 10 1 35 234

+ Б1.О.05 Основы правоведения и противодействия коррупции 4 2 2 72 37 35 2 18 18 1 35 57

+ Б1.О.06 Русский язык и культура речи 1 2 2 72 37 35 2 12 24 1 35 157

+ Б1.О.07 Физическая культура и спорт 1 2 2 72 72 2 36 36 21

+ Б1.О.08 Элективные курсы по физической культуре и спорту 23456 328 328 64 68 64 68 64 21

+ Б1.О.09 Экономика 3 2 2 72 37 35 2 18 18 1 35 87

+ Б1.О.10 Информационные технологии в гуманитарных 
науках и образовании 3 2 2 72 35 37 2 18 16 1 37 104

+ Б1.О.11 Практический курс английского языка 124567
8 3 38 38 1368 846 333 189 204 4 102 34 1 32 9 5 128 32 1 15 36 6 136 44 1 79 5 128 44 1 33 18 7 136 28 1 79 36 6 112 22 1 49 54 3 52 1 37 18 2 44 1 9 18 137

+ Б1.О.12 Практический курс второго иностранного языка 234567
8

32 32 1152 585 396 171 3 68 40 3 64 1 25 18 5.5 96 1 65 36 7.5 96 1 137 36 5 102 1 41 36 3 56 1 33 18 3 52 1 37 18 2 44 1 18 9 137

+ Б1.О.13 Лексикология 4 3 3 108 55 44 9 16 3 28 8 26 8 1 44 9 177

+ Б1.О.14 Основы теории английского языка: общие вопросы 2 3 3 108 33 21 54 10 3 16 6 16 4 1 21 54 137

+ Б1.О.15 Теоретическая грамматика 4 3 3 108 33 57 18 10 3 20 6 12 4 1 57 18 137

+ Б1.О.16 Теоретическая фонетика 3 3 3 108 33 57 18 12 3 18 6 14 6 1 57 18 137

+ Б1.О.17 Теория перевода 5 4 4 144 33 75 36 8 4 22 6 10 2 1 75 36 177

+ Б1.О.18 Стилистика 5 2 2 72 35 37 6 2 16 18 6 1 37 177

+ Б1.О.19 Введение в теорию межкультурной коммуникации: 
общие вопросы 1 3 3 108 35 55 18 4 3 18 16 4 1 55 18 137

+ Б1.О.20 Практическая фонетика английского языка 2 3 3 108 67 32 9 24 1.5 34 12 20 1.5 32 12 1 12 9 137

+ Б1.О.21 Практическая грамматика английского языка 24 3 8 8 288 135 126 27 48 2 34 12 38 2 32 12 1 21 18 2 34 12 1 37 2 32 12 1 30 9 137

+ Б1.О.22 Практический курс перевода английского языка 7 56 8 8 288 165 114 9 58 2 54 18 1 17 3 56 18 1 51 3 52 22 1 46 9 137

+ Б1.О.23 Современные направления в лингвистике 3 3 3 108 31 41 36 8 3 14 4 16 4 1 41 36 177

+ Б1.О.24 Основы языкознания 2 3 3 108 33 39 36 12 3 22 8 10 4 1 39 36 137

+ Б1.О.25 Основы теории и методики обучения иностранным 
языкам и культурам 4 2 2 72 33 39 6 2 16 2 16 4 1 39 137

+ Б1.О.26 Древние языки и культуры 1 3 3 108 35 19 54 3 16 18 1 19 54 26

+ Б1.О.27 Основы Российской государственности 1 2 2 72 55 17 2 18 36 1 17 91

68 68 2448 986 1336 126 82 4 34 6 34 6 2 74 6 36 60 3 117 6.5 34 68 5 127 5.5 34 32 4 128 8.5 42 4 88 20 6 161 9 14.5 48 10 172 20 9 212 81 10 48 78 10 5 229 13 36 102 6 6 288 36
+ Б1.В.01 Введение в педагогику 1 2 2 72 35 37 2 18 16 1 37 100

+ Б1.В.02 Общая психология 2 2 2 72 33 39 2 16 16 1 39 98

+ Б1.В.03 Возрастная психология 3 2 2 72 37 35 2 18 18 1 35 98

+ Б1.В.04 Теория и практика обучения иностранным языкам 56 4 4 144 88 29 27 26 2 10 4 34 8 1 18 9 2 14 6 28 8 1 11 18 137

+ Б1.В.05 Этика профессиональной деятельности 
учителя/преподавателя иностранного языка 7 2 2 72 27 45 2 14 12 1 45 1

+ Б1.В.06 Методика обучения второму иностранному языку 8 2 2 72 29 43 2 10 18 1 43 137

+ Б1.В.07 Методика обучения аудированию и говорению 6 2 2 72 27 45 10 2 12 4 14 6 1 45 137

+ Б1.В.08 Методика обучения чтению и письменной речи 7 2 2 72 23 49 2 10 12 1 49 137

+ Б1.В.09 Дескрипторы компетенций в системе языкового 
образования в России и зарубежом 8 2 2 72 23 49 2 12 10 1 49 1

+ Б1.В.10
Методика написания научной работы по теории и 
методике преподавания иностранных языков и 
культур

5 2 2 72 19 53 2 18 1 53 137

+ Б1.В.11 Курсовая работа по направлению 46 2 2 72 8 64 0.5 2 16 0.5 2 16 0.5 2 16 0.5 2 16 177

+ Б1.В.ДВ.01 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.1 1 2 2 72 35 37 12 2 16 6 18 6 1 37

+ Б1.В.ДВ.01.01 Коррективная фонетика английского языка 1 2 2 72 35 37 12 2 16 6 18 6 1 37 137

- Б1.В.ДВ.01.02 Коррективная грамматика английского языка 1 2 2 72 35 37 12 2 16 6 18 6 1 37 137

- Б1.В.ДВ.01.03 Экспрессивная грамматика английского языка 1 2 2 72 35 37 12 2 16 6 18 6 1 37 137

- Б1.В.ДВ.01.04 Грамматические трудности перевода 1 2 2 72 35 37 2 16 18 1 37 137
+ Б1.В.ДВ.02 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.2 4 2 2 72 35 37 2 18 16 1 37

+ Б1.В.ДВ.02.01 Педагогическое мастерство 4 2 2 72 35 37 2 18 16 1 37 100

- Б1.В.ДВ.02.02 Психолого-педагогический практикум 4 2 2 72 35 37 2 18 16 1 37 100
+ Б1.В.ДВ.03 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.3 2 2 2 72 33 39 2 32 1 39

+ Б1.В.ДВ.03.01 Практическая фонетика второго иностранного языка 2 2 2 72 33 39 2 32 1 39 177

- Б1.В.ДВ.03.02 Практическая грамматика второго иностранного 
языка 2 2 2 72 33 39 2 32 1 39 137

+ Б1.В.ДВ.04 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.4 2 2 2 72 33 39 2 20 12 1 39

+ Б1.В.ДВ.04.01 Лингвострановедение Великобритании 2 2 2 72 33 39 2 20 12 1 39 137

- Б1.В.ДВ.04.02 Лингвострановедение Соединенных Штатов Америки 2 2 2 72 33 39 2 20 12 1 39 137

- Б1.В.ДВ.04.03 Лингвострановедение стран Содружества наций 2 2 2 72 33 39 2 20 12 1 39 137

+ Б1.В.ДВ.05 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.5 6 1 1 36 15 21 1 14 1 21

+ Б1.В.ДВ.05.01 Лексические аспекты перевода (второй иностранный 
язык) 6 1 1 36 15 21 1 14 1 21 137

- Б1.В.ДВ.05.02 Грамматические аспекты перевода (второй 
иностранный язык) 6 1 1 36 15 21 1 14 1 21 177

+ Б1.В.ДВ.06 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.6 6 1 1 36 15 21 1 14 1 21

+ Б1.В.ДВ.06.01 Терминоведение 6 1 1 36 15 21 1 14 1 21 137

- Б1.В.ДВ.06.02 Морфология, синтаксис, пунктуация 6 1 1 36 15 21 1 14 1 21 137

- Б1.В.ДВ.06.03 Фразеология 6 1 1 36 15 21 4 1 14 4 1 21 137

- Б1.В.ДВ.06.04 Паремиология 6 1 1 36 15 21 1 14 1 21 177
+ Б1.В.ДВ.07 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.7 7 2 2 72 27 45 2 16 10 1 45

+ Б1.В.ДВ.07.01 Лингвострановедение стран Западной Европы 7 2 2 72 27 45 2 16 10 1 45 177

- Б1.В.ДВ.07.02 Лингвострановедение стран Южной Европы 7 2 2 72 27 45 2 16 10 1 45 137

- Б1.В.ДВ.07.03 Лингвострановедение стран Дальнего Востока 7 2 2 72 27 45 2 16 10 1 45 215

- Б1.В.ДВ.07.04 Республика Татарстан: контексты современности 7 2 2 72 27 45 2 16 10 1 45 137

+ Б1.В.ДВ.08 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.8 8 2 2 72 23 49 6 2 22 6 1 49

+ Б1.В.ДВ.08.01 Перевод общественно-политических текстов 8 2 2 72 23 49 6 2 22 6 1 49 177

- Б1.В.ДВ.08.02 Перевод технических текстов 8 2 2 72 23 49 6 2 22 6 1 49 177
+ Б1.В.ДВ.09 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.9 7 2 2 72 27 45 10 2 8 18 10 1 45

+ Б1.В.ДВ.09.01 Технологии подготовки к международному экзамену 
International English Language Testing System 7 2 2 72 27 45 10 2 8 18 10 1 45 177

- Б1.В.ДВ.09.02 Технологии подготовки к международному экзамену 
Teaching Knowledge Test 7 2 2 72 27 45 6 2 8 18 6 1 45 137

- Б1.В.ДВ.09.03 Технологии подготовки к международному экзамену 
Test of English as a Foreign Language 7 2 2 72 27 45 2 8 18 1 45 137

+ Б1.В.ДВ.10 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.10 8 2 2 72 23 49 2 22 1 49

+ Б1.В.ДВ.10.01 Основы системы тестирования по первому 
иностранному языку (ОГЭ) 8 2 2 72 23 49 2 22 1 49 137

- Б1.В.ДВ.10.02 Основы системы тестирования по первому 
иностранному языку (ВПР, ЕГЭ) 8 2 2 72 23 49 2 22 1 49 137

+ Б1.В.ДВ.11 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.11 5 2 2 72 35 37 12 2 34 12 1 37

+ Б1.В.ДВ.11.01 Перевод текстов в сфере спорта и туризма 5 2 2 72 35 37 12 2 34 12 1 37 137

- Б1.В.ДВ.11.02 Коммунальный перевод 5 2 2 72 35 37 12 2 34 12 1 37 137

- Б1.В.ДВ.11.03 Перевод текстов в сфере гостиничного и 
ресторанного бизнеса 5 2 2 72 35 37 12 2 34 12 1 37 177

+ Б1.В.ДВ.12 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.12 6 2 2 72 29 43 2 28 1 43

+ Б1.В.ДВ.12.01 Перевод текстов в области психологии и 
образования 6 2 2 72 29 43 2 28 1 43 137

- Б1.В.ДВ.12.02 Перевод текстов речей и публичных выступлений 6 2 2 72 29 43 2 28 1 43 137

- Б1.В.ДВ.12.03 Перевод текстов СМИ 6 2 2 72 29 43 2 28 1 43 137
+ Б1.В.ДВ.13 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.13 6 3 3 108 29 43 36 6 3 8 20 6 1 43 36

+ Б1.В.ДВ.13.01 Социолингвистика 6 3 3 108 29 43 36 6 3 8 20 6 1 43 36 137

- Б1.В.ДВ.13.02 Язык делового общения 6 3 3 108 29 43 36 10 3 8 20 10 1 43 36 137
+ Б1.В.ДВ.14 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.14 5 2 2 72 35 37 2 14 20 1 37

+ Б1.В.ДВ.14.01 Литература Великобритании 5 2 2 72 35 37 2 14 20 1 37 2

- Б1.В.ДВ.14.02 Литература Соединенных Штатов Америки 5 2 2 72 35 37 2 14 20 1 37 2
+ Б1.В.ДВ.15 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.15 3 2 2 72 33 39 2 16 16 1 39

+ Б1.В.ДВ.15.01 Жанровое письмо 3 2 2 72 33 39 2 16 16 1 39 135

- Б1.В.ДВ.15.02 Стилистика русского языка 3 2 2 72 33 39 2 16 16 1 39 31

- Б1.В.ДВ.15.03 Литературное редактирование 3 2 2 72 33 39 2 16 16 1 39 31

- Б1.В.ДВ.15.04 Современная ортология 3 2 2 72 33 39 2 16 16 1 39 137
+ Б1.В.ДВ.16 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.16 3 2 2 72 35 37 2 34 1 37

+ Б1.В.ДВ.16.01 Основы голосоречевого тренинга 3 2 2 72 35 37 2 34 1 37 167

- Б1.В.ДВ.16.02 Тренинг личностного роста 3 2 2 72 35 37 2 34 1 37 100
+ Б1.В.ДВ.17 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.17 8 3 3 108 23 67 18 3 14 8 1 67 18

+ Б1.В.ДВ.17.01 Лингвистическая педагогика 8 3 3 108 23 67 18 3 14 8 1 67 18 137

- Б1.В.ДВ.17.02 Прикладная лингвистика и лингводидактика 8 3 3 108 23 67 18 3 14 8 1 67 18 137
+ Б1.В.ДВ.18 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.18 4 3 3 108 33 75 3 16 16 1 75

+ Б1.В.ДВ.18.01 Дидактика 4 3 3 108 33 75 3 16 16 1 75 100

- Б1.В.ДВ.18.02 Теории обучения и воспитания 4 3 3 108 33 75 3 16 16 1 75 100
+ Б1.В.ДВ.19 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.19 6 3 3 108 69 12 27 3 68 1 12 27

+ Б1.В.ДВ.19.01 Практический курс перевода второго иностранного 
(немецкого) языка 6 3 3 108 69 12 27 3 68 1 12 27 177

- Б1.В.ДВ.19.02 Практический курс перевода второго иностранного 
(французского) языка 6 3 3 108 69 12 27 22 3 68 22 1 12 27 137

- Б1.В.ДВ.19.03 Практический курс перевода второго иностранного 
(испанского) языка 6 3 3 108 69 12 27 3 68 1 12 27 137

- Б1.В.ДВ.19.04 Практический курс перевода второго иностранного 
(китайского) языка 6 3 3 108 69 12 27 3 68 1 12 27 215

+ Б1.В.ДВ.20 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.20 8 7 4 4 144 50 76 18 2 26 1 45 2 22 1 31 18

+ Б1.В.ДВ.20.01 Практикум по устному переводу английского языка 8 7 4 4 144 50 76 18 2 26 1 45 2 22 1 31 18 137

- Б1.В.ДВ.20.02 Практикум по письменному переводу английского 
языка 8 7 4 4 144 50 76 18 14 2 26 8 1 45 2 22 6 1 31 18 137

18 18 648 43 605 3 6 102 9 14 6 304 6 10 7 199
9 9 324 31 293 3 6 102 3 14 94 3 10 1 97

+ Б2.О.01(У) Педагогическая практика 6 3 3 108 6 102 3 6 102 137

+ Б2.О.02(П) Научно-исследовательская работа 8 6 6 216 25 191 3 14 94 3 10 1 97 137

9 9 324 12 312 6 6 210 3 6 102

Обязательная часть 

Часть, формируемая участниками образовательных отношений 

Блок 2.Практика 

Часть, формируемая участниками образовательных отношений 

Закреп
ленная 
кафедр

Курс 4

Семестр 7 Семестр 8Семестр 6

Курс 3

Семестр 5

Блок 1.Дисциплины (модули) 
Обязательная часть 

Курс 2

Семестр 1 Семестр 2 Семестр 3 Семестр 4
-

Курс 1
- - Форма контроля з.е. Итого акад.часов



+ Б2.В.01(П) Педагогическая практика 7 6 6 216 6 210 6 6 210 137

+ Б2.В.02(П) Преддипломная практика 8 3 3 108 6 102 3 6 102 137

9 9 324 16 308 9 10 6 308
+ Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного 

экзамена
3 3 108 10 98 3 10 98 137

+ Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита 
выпускной квалификационной работы

6 6 216 6 210 6 6 210 137

13 13 468 210 240 18 2 18 16 1 37 1 12 1 23 2 34 1 37 3 56 1 51 5 16 52 2 92 18
+ ФТД.01 Концепции современного естествознания 2 1 1 36 13 23 1 12 1 23 56

+ ФТД.02 Практический курс третьего иностранного языка 7 56 8 8 288 145 125 18 2 34 1 37 3 56 1 51 3 52 1 37 18 177

+ ФТД.03 Основы профилактики и противодействия 
терроризму и экстремизму 7 2 2 72 17 55 2 16 1 55 226

+ ФТД.04 История Татарстана 1 2 2 72 35 37 2 18 16 1 37 131

ФТД.Факультативные дисциплины 

Блок 3.Государственная итоговая аттестация 



Содержание Тип

Способен осуществлять поиск, критический анализ и синтез информации, применять системный подход для решения поставленных задач УК
Б1.О.02

Б1.О.03

Б1.О.23

Б2.О.02(П)

Б3.01(Г)

Б3.02(Д)

ФТД.01
Способен определять круг задач в рамках поставленной цели и выбирать оптимальные способы их решения, исходя из действующих правовых норм, имеющихся 
ресурсов и ограничений УК

Б2.О.02(П)

Б3.02(Д)

ФТД.03

Способен осуществлять социальное взаимодействие и реализовывать свою роль в команде УК
Б1.В.ДВ.16.02

Б2.О.01(У)

Б3.01(Г)

Способен осуществлять деловую коммуникацию в устной и письменной формах на государственном языке Российской Федерации и иностранном(ых) языке(ах) УК

Б1.О.01

Б1.О.06

Б1.О.11

Б1.О.12

Б1.В.ДВ.13.01

Б1.В.ДВ.13.02

Б3.02(Д)

Способен воспринимать межкультурное разнообразие общества в социально-историческом, этическом и философском контекстах УК
Б1.О.02

Б1.О.03

Б1.О.19

Б1.В.ДВ.14.01

Б1.В.ДВ.14.02

Б3.01(Г)

ФТД.04

Способен управлять своим временем, выстраивать и реализовывать траекторию саморазвития на основе принципов образования в течение всей жизни УК

Б1.В.ДВ.16.02

Б3.02(Д)

Способен поддерживать должный уровень физической подготовленности для обеспечения полноценной социальной и профессиональной деятельности УК

Б1.О.07

Индекс

 

УК-1
История России

Философия

Современные направления в лингвистике

Научно-исследовательская работа

Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Концепции современного естествознания

УК-2

Научно-исследовательская работа

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Основы профилактики и противодействия терроризму и экстремизму

УК-3
Тренинг личностного роста

Педагогическая практика

Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

УК-4

Иностранный язык

Русский язык и культура речи

Практический курс английского языка

Практический курс второго иностранного языка

Социолингвистика

Язык делового общения

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

УК-5
История России

Философия

Введение в теорию межкультурной коммуникации: общие вопросы

Литература Соединенных Штатов Америки

Литература Великобритании

Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

История Татарстана

УК-6

Тренинг личностного роста

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

УК-7

Физическая культура и спорт



Б1.О.08

Б3.01(Г)

Способен создавать и поддерживать в повседневной жизни и в профессиональной деятельности безопасные условия жизнедеятельности для сохранения природной 
среды, обеспечения устойчивого развития общества, в том числе при угрозе и возникновении чрезвычайных ситуаций и военных конфликтов УК

Б1.О.04

Б3.01(Г)

Способен использовать базовые дефектологические знания в социальной и профессиональной сферах УК
Б1.О.25

Б3.01(Г)

Способен принимать обоснованные экономические решения в различных областях жизнедеятельности УК
Б1.О.09

Б3.01(Г)
Способен формировать нетерпимое отношение к проявлениям экстремизма, терроризма, коррупционному поведению и противодействовать им в профессиональной 
деятельности УК

Б1.О.09

Б3.01(Г)

Способен применять систему лингвистических знаний об основных фонетических, лексических, грамматических, словообразовательных явлениях, орфографии и 
пунктуации, о закономерностях функционирования изучаемого иностранного языка, его функциональных разновидностях; ОПК

Б1.О.13

Б1.О.14

Б1.О.15

Б1.О.16

Б1.О.17

Б1.О.20

Б1.О.21

Б1.О.23

Б1.О.24

Б1.О.26

Б3.01(Г)

Б3.02(Д)

Способен применять в практической деятельности знание психолого-педагогических основ и методики обучения иностранным языкам и культурам; ОПК

Б1.О.25

Б2.О.01(У)

Б3.01(Г)
Способен порождать и понимать устные и письменные тексты на изучаемом иностранном языке применительно к основным функциональным стилям в официальной и 
неофициальной сферах общения; ОПК

Б1.О.11

Б1.О.12

Б1.О.18

Б2.О.02(П)

Б3.01(Г)

Элективные курсы по физической культуре и спорту

Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

УК-8

Безопасность жизнедеятельности

Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

Основы теории и методики обучения иностранным языкам и культурам
УК-9

Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

УК-10
Экономика

Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

УК-11

Экономика

Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

ОПК-1

Лексикология

Основы теории английского языка: общие вопросы

Теоретическая грамматика

Теоретическая фонетика

Практическая фонетика английского языка

Теория перевода

Практическая грамматика английского языка

Современные направления в лингвистике

Основы языкознания

Древние языки и культуры

Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

ОПК-2

Основы теории и методики обучения иностранным языкам и культурам

Педагогическая практика

Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

ОПК-3

Практический курс английского языка

Стилистика

Практический курс второго иностранного языка

Научно-исследовательская работа

Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена



ФТД.02

Способен осуществлять межъязыковое и межкультурное взаимодействие в устной и письменной формах как в общей, так и профессиональной сферах общения; ОПК

Б1.О.19

Б1.О.22

Б3.01(Г)

Способен работать с компьютером как средством получения, обработки и управления информацией для решения профессиональных задач. ОПК
Б1.О.10

Б3.02(Д)

Способен понимать принципы работы современных информационных технологий и использовать их для решения задач профессиональной деятельности ОПК

Б1.О.10

Б2.О.02(П)

Б3.01(Г)

Способен к применению на практике и в научных исследованиях теоретических положений лингвистики, переводоведения, теории межкультурной коммуникации, 
соблюдать этику и кодекс переводчика при взаимодействии с заказчиком -

Б1.В.11

Б1.В.ДВ.03.01

Б1.В.ДВ.03.02

Б1.В.ДВ.06.01

Б1.В.ДВ.06.02

Б1.В.ДВ.06.03

Б1.В.ДВ.06.04

Б1.В.ДВ.09.01

Б1.В.ДВ.09.03

Б1.В.ДВ.13.01

Б1.В.ДВ.13.02

Б1.В.ДВ.16.02

Б1.В.ДВ.19.01

Б1.В.ДВ.19.02

Б1.В.ДВ.19.03

Б1.В.ДВ.19.04

Б2.О.02(П)

Б2.В.02(П)

Б3.01(Г)
Способен осуществлять письменный перевод в соответствии с прагматикой коммуникативной ситуации и особенностями дискурса, с соблюдением норм лексической 
эквивалентности, грамматических, синтаксических и стилистических норм -

Б1.В.ДВ.08.01

Б1.В.ДВ.08.02

Б1.В.ДВ.11.01

Б1.В.ДВ.11.02

Б1.В.ДВ.11.03

Коммунальный перевод

Перевод текстов в сфере гостиничного и ресторанного бизнеса

Практический курс третьего иностранного языка

ОПК-4

Введение в теорию межкультурной коммуникации: общие вопросы

Практический курс перевода английского языка

Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

ОПК-5
Информационные технологии в гуманитарных науках и образовании

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

ОПК-6

Информационные технологии в гуманитарных науках и образовании

Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

Научно-исследовательская работа

Тип задач профессиональной деятельности: переводческий 

ПК-1 

Курсовая работа по направлению

Практическая фонетика второго иностранного языка

ПК-2

Перевод общественно-политических текстов

Практическая грамматика второго иностранного языка

Терминоведение

Морфология, синтаксис, пунктуация

Фразеология

Паремиология

Технологии подготовки к международному экзамену International English Language Testing System

Технологии подготовки к международному экзамену Test of English as a Foreign Language

Социолингвистика

Тренинг личностного роста

Язык делового общения

Перевод технических текстов

Перевод текстов в сфере спорта и туризма

Практический курс перевода второго иностранного (немецкого) языка

Практический курс перевода второго иностранного (французского) языка

Практический курс перевода второго иностранного (испанского) языка

Практический курс перевода второго иностранного (китайского) языка

Научно-исследовательская работа

Преддипломная практика

Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена



Б1.В.ДВ.12.03

Б3.01(Г)

Способен осуществлять устный перевод, в том числе последовательный перевод и перевод с листа в соответствии с прагматикой коммуникативной ситуации и 
особенностями дискурса, с соблюдением норм лексической эквивалентности, грамматических, синтаксических и стилистических норм -

Б1.В.ДВ.19.01

Б1.В.ДВ.19.02

Б1.В.ДВ.19.03

Б1.В.ДВ.19.04

Б3.01(Г)

Способен в научных исследованиях выдвигать гипотезы и последовательно развивать аргументацию в их защиту -
Б1.В.11

Б2.О.02(П)

Б2.В.02(П)

Б3.01(Г)

Способен разрабатывать рабочую программу, планировать и проводить учебные занятия в соответствии с требованиями федеральных государственных образовательных 
стандартов дошкольного, начального общего, основного общего, среднего общего образования в области иностранных языков -

Способен организовывать образовательный процесс, осуществлять контроль и оценку учебных достижений, текущих и итоговых результатов освоения основной 
образовательной программы обучающимися, в том числе с использованием информационно-коммуникационных и цифровых технологий -

Способен осуществлять межкультурное и межъязыковое посредничество в соответствии с нормами профессиональной этики и с учетом особенностей национального 
поведения -ПК-7

Тип задач профессиональной деятельности: педагогический 

Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

ПК-5

ПК-6

Преддипломная практика

Перевод текстов СМИ

Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

ПК-3

Практический курс перевода второго иностранного (немецкого) языка

Практический курс перевода второго иностранного (французского) языка

Практический курс перевода второго иностранного (испанского) языка

Практический курс перевода второго иностранного (китайского) языка

Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

Тип задач профессиональной деятельности: научно-исследовательский 

ПК-4
Курсовая работа по направлению

Научно-исследовательская работа



Наименование Формируемые компетенции

Дисциплины (модули) УК-1; УК-3; УК-4; УК-5; УК-6; УК-7; УК-8; УК-9; УК-10; УК-11; ОПК-1; ОПК-2; ОПК-3; ОПК-4; ОПК-5; ОПК-6; ПК-1 ; ПК-2; ПК-3; ПК-
4

Обязательная часть УК-1; УК-4; УК-5; УК-7; УК-8; УК-9; УК-10; УК-11; ОПК-1; ОПК-2; ОПК-3; ОПК-4; ОПК-5; ОПК-6

Иностранный язык УК-4

История России УК-1; УК-5

Философия УК-1; УК-5

Безопасность жизнедеятельности УК-8

Основы правоведения и противодействия коррупции

Русский язык и культура речи УК-4

Физическая культура и спорт УК-7

Элективные курсы по физической культуре и спорту УК-7

Экономика УК-10; УК-11
Информационные технологии в гуманитарных науках и 
образовании ОПК-5; ОПК-6

Практический курс английского языка УК-4; ОПК-3

Практический курс второго иностранного языка УК-4; ОПК-3

Лексикология ОПК-1

Основы теории английского языка: общие вопросы ОПК-1

Теоретическая грамматика ОПК-1

Теоретическая фонетика ОПК-1

Теория перевода ОПК-1

Стилистика ОПК-3
Введение в теорию межкультурной коммуникации: общие 
вопросы УК-5; ОПК-4

Практическая фонетика английского языка ОПК-1

Практическая грамматика английского языка ОПК-1

Практический курс перевода английского языка ОПК-4

Современные направления в лингвистике УК-1; ОПК-1

Основы языкознания ОПК-1
Основы теории и методики обучения иностранным языкам и 
культурам УК-9; ОПК-2

Древние языки и культуры ОПК-1

Основы Российской государственности
Часть, формируемая участниками образовательных 
отношений УК-3; УК-4; УК-5; УК-6; ПК-1 ; ПК-2; ПК-3; ПК-4

Введение в педагогику

Общая психология

Возрастная психология

Теория и практика обучения иностранным языкам
Этика профессиональной деятельности 
учителя/преподавателя иностранного языка
Методика обучения второму иностранному языку

Индекс

Б1

Б1.О

Б1.О.01

Б1.О.02

Б1.О.03

Б1.О.04

Б1.О.05

Б1.О.07

Б1.О.06

Б1.О.08

Б1.О.10

Б1.О.09

Б1.О.11

Б1.О.12

Б1.О.13

Б1.О.14

Б1.О.25

Б1.О.26

Б1.О.27

Б1.В.04

Б1.В.05

Б1.В.06

Б1.О.16

Б1.О.15

Б1.О.17

Б1.О.18

Б1.О.19

Б1.О.20

Б1.О.21

Б1.О.22

Б1.О.23

Б1.В.02

Б1.В

Б1.В.01

Б1.В.03

Б1.О.24



Методика обучения аудированию и говорению

Методика обучения чтению и письменной речи
Дескрипторы компетенций в системе языкового 
образования в России и зарубежом

Методика написания научной работы по теории и методике 
преподавания иностранных языков и культур

Курсовая работа по направлению ПК-1 ; ПК-4

Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.1
Б1.В.ДВ.01.01 Коррективная фонетика английского языка
Б1.В.ДВ.01.02 Коррективная грамматика английского языка
Б1.В.ДВ.01.03 Экспрессивная грамматика английского языка
Б1.В.ДВ.01.04 Грамматические трудности перевода

Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.2
Б1.В.ДВ.02.01 Педагогическое мастерство
Б1.В.ДВ.02.02 Психолого-педагогический практикум

Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.3 ПК-1 

Б1.В.ДВ.03.01 Практическая фонетика второго иностранного языка ПК-1 

Б1.В.ДВ.03.02 Практическая грамматика второго иностранного языка ПК-1 

Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.4
Б1.В.ДВ.04.01 Лингвострановедение Великобритании

Б1.В.ДВ.04.02 Лингвострановедение Соединенных Штатов Америки

Б1.В.ДВ.04.03 Лингвострановедение стран Содружества наций

Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.5

Б1.В.ДВ.05.01 Лексические аспекты перевода (второй иностранный язык)

Б1.В.ДВ.05.02 Грамматические аспекты перевода (второй иностранный 
язык)
Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.6 ПК-1 

Б1.В.ДВ.06.01 Терминоведение ПК-1 
Б1.В.ДВ.06.02 Морфология, синтаксис, пунктуация ПК-1 
Б1.В.ДВ.06.03 Фразеология ПК-1 
Б1.В.ДВ.06.04 Паремиология ПК-1 

Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.7
Б1.В.ДВ.07.01 Лингвострановедение стран Западной Европы
Б1.В.ДВ.07.02 Лингвострановедение стран Южной Европы
Б1.В.ДВ.07.03 Лингвострановедение стран Дальнего Востока
Б1.В.ДВ.07.04 Республика Татарстан: контексты современности

Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.8 ПК-2
Б1.В.ДВ.08.01 Перевод общественно-политических текстов ПК-2
Б1.В.ДВ.08.02 Перевод технических текстов ПК-2

Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.9 ПК-1 

Б1.В.ДВ.04

Б1.В.11

Б1.В.10

Б1.В.ДВ.01

Б1.В.ДВ.02

Б1.В.ДВ.03

Б1.В.ДВ.05

Б1.В.09

Б1.В.07

Б1.В.08

Б1.В.ДВ.06

Б1.В.ДВ.07

Б1.В.ДВ.08

Б1.В.ДВ.09



Б1.В.ДВ.09.01 Технологии подготовки к международному экзамену 
International English Language Testing System ПК-1 

Б1.В.ДВ.09.02 Технологии подготовки к международному экзамену 
Teaching Knowledge Test

Б1.В.ДВ.09.03 Технологии подготовки к международному экзамену Test of 
English as a Foreign Language ПК-1 

Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.10

Б1.В.ДВ.10.01 Основы системы тестирования по первому иностранному 
языку (ОГЭ)

Б1.В.ДВ.10.02 Основы системы тестирования по первому иностранному 
языку (ВПР, ЕГЭ)
Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.11 ПК-2

Б1.В.ДВ.11.01 Перевод текстов в сфере спорта и туризма ПК-2
Б1.В.ДВ.11.02 Коммунальный перевод ПК-2

Б1.В.ДВ.11.03 Перевод текстов в сфере гостиничного и ресторанного 
бизнеса ПК-2

Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.12

Б1.В.ДВ.12.01 Перевод текстов в области психологии и образования

Б1.В.ДВ.12.02 Перевод текстов речей и публичных выступлений
Б1.В.ДВ.12.03 Перевод текстов СМИ ПК-2

Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.13 УК-4; ПК-1 
Б1.В.ДВ.13.01 Социолингвистика УК-4; ПК-1 
Б1.В.ДВ.13.02 Язык делового общения УК-4; ПК-1 

Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.14 УК-5
Б1.В.ДВ.14.01 Литература Великобритании УК-5
Б1.В.ДВ.14.02 Литература Соединенных Штатов Америки УК-5

Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.15
Б1.В.ДВ.15.01 Жанровое письмо
Б1.В.ДВ.15.02 Стилистика русского языка
Б1.В.ДВ.15.03 Литературное редактирование
Б1.В.ДВ.15.04 Современная ортология

Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.16
Б1.В.ДВ.16.01 Основы голосоречевого тренинга
Б1.В.ДВ.16.02 Тренинг личностного роста УК-3; УК-6; ПК-1 

Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.17
Б1.В.ДВ.17.01 Лингвистическая педагогика
Б1.В.ДВ.17.02 Прикладная лингвистика и лингводидактика

Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.18
Б1.В.ДВ.18.01 Дидактика
Б1.В.ДВ.18.02 Теории обучения и воспитания

Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.19 ПК-1 ; ПК-3

Б1.В.ДВ.19.01 Практический курс перевода второго иностранного 
(немецкого) языка ПК-1 ; ПК-3

Б1.В.ДВ.10

Б1.В.ДВ.11

Б1.В.ДВ.12

Б1.В.ДВ.13

Б1.В.ДВ.14

Б1.В.ДВ.15

Б1.В.ДВ.18

Б1.В.ДВ.19

Б1.В.ДВ.16

Б1.В.ДВ.17



Б1.В.ДВ.19.02 Практический курс перевода второго иностранного 
(французского) языка ПК-1 ; ПК-3

Б1.В.ДВ.19.03 Практический курс перевода второго иностранного 
(испанского) языка ПК-1 ; ПК-3

Б1.В.ДВ.19.04 Практический курс перевода второго иностранного 
(китайского) языка ПК-1 ; ПК-3

Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.20
Б1.В.ДВ.20.01 Практикум по устному переводу английского языка

Б1.В.ДВ.20.02 Практикум по письменному переводу английского языка

Практика УК-1; УК-2; УК-3; ОПК-2; ОПК-3; ОПК-6; ПК-1 ; ПК-4

Обязательная часть УК-1; УК-2; УК-3; ОПК-2; ОПК-3; ОПК-6; ПК-1 ; ПК-4

Педагогическая практика УК-3; ОПК-2

Научно-исследовательская работа УК-1; УК-2; ОПК-3; ОПК-6; ПК-1 ; ПК-4
Часть, формируемая участниками образовательных 
отношений ПК-1 ; ПК-4

Педагогическая практика

Преддипломная практика ПК-1 ; ПК-4

Государственная итоговая аттестация УК-1; УК-2; УК-3; УК-4; УК-5; УК-6; УК-7; УК-8; УК-9; УК-10; УК-11; ОПК-1; ОПК-2; ОПК-3; ОПК-4; ОПК-5; ОПК-6; ПК-1 ; ПК-2; ПК-
3; ПК-4

Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена УК-1; УК-3; УК-5; УК-7; УК-8; УК-9; УК-10; УК-11; ОПК-1; ОПК-2; ОПК-3; ОПК-4; ОПК-6; ПК-1 ; ПК-2; ПК-3; ПК-4

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной 
квалификационной работы УК-1; УК-2; УК-4; УК-6; ОПК-1; ОПК-5

Факультативные дисциплины УК-1; УК-2; УК-5; ОПК-3

Концепции современного естествознания УК-1

Практический курс третьего иностранного языка ОПК-3
Основы профилактики и противодействия терроризму и 
экстремизму УК-2

История Татарстана УК-5

Б3

Б2.В.02(П)

Б3.01(Г)

Б3.02(Д)

ФТД

ФТД.01

ФТД.02

ФТД.03

ФТД.04

Б2.О.02(П)

Б2.В

Б2.В.01(П)

Б2

Б2.О

Б2.О.01(У)

Б1.В.ДВ.20



Индекс Наименование Компетенции Требования к образованию



Индекс Содержание



з.е.

1170 32,5 1162 30,5 2332 63
1098 30,5 1126 29,5 2224 60
62,9 60,2 61,6
37,4 47 42,2
36,9 34,2 35,6
36,9 34,2 35,6

4 2

1170 673 188 6 476 74 9 416 81 32,5 ТО: 17 1/3

Э: 2 1/6 1162 635 138 14 484 70 13 347 180 30,5 ТО: 16 1/3


Э: 3 5/6 2332 1308 326 20 960 144 22 763 261 63
ТО: 33 
2/3

Э: 6

1 Б1.О.01 72 36 36 6 36 2 За 72 37 36 6 1 35 2 За 144 73 72 12 1 71 4 137 12
2 Б1.О.02 За 72 59 36 22 1 13 2 Эк 72 59 34 24 1 4 9 2 Эк За 144 118 70 46 2 17 9 4 25 12
3 Б1.О.03 За 72 37 18 18 1 35 2 За 72 37 18 18 1 35 2 90 2
4 Б1.О.06 За 72 37 12 24 1 35 2 За 72 37 12 24 1 35 2 157 1
5 Б1.О.07 За 72 72 36 36 2 За 72 72 36 36 2 21 1

6 Б1.О.08 За 64 64 64 За 64 64 64 21 23456

7 Б1.О.11 Эк 144 103 102 34 1 32 9 4 Эк 180 129 128 32 1 15 36 5 Эк(2) 324 232 230 66 2 47 45 9 137 12345678

8 Б1.О.12 108 68 68 40 3 Эк 108 65 64 1 25 18 3 Эк 216 133 132 1 65 18 6 137 12345678

9 Б1.О.14 Эк 108 33 16 6 16 4 1 21 54 3 Эк 108 33 16 6 16 4 1 21 54 3 137 2

10 Б1.О.19 Эк 108 35 18 16 4 1 55 18 3 Эк 108 35 18 16 4 1 55 18 3 137 1

11 Б1.О.20 54 34 34 12 20 1,5 Эк 54 33 32 12 1 12 9 1,5 Эк 108 67 66 24 1 32 9 3 137 12

12 Б1.О.21 72 34 34 12 38 2 Эк 72 33 32 12 1 21 18 2 Эк 144 67 66 24 1 59 18 4 137 1234

13 Б1.О.24 Эк 108 33 22 8 10 4 1 39 36 3 Эк 108 33 22 8 10 4 1 39 36 3 137 2
14 Б1.О.26 Эк 108 35 16 18 1 19 54 3 Эк 108 35 16 18 1 19 54 3 26 1
15 Б1.О.27 ЗаО 72 55 18 36 1 17 2 ЗаО 72 55 18 36 1 17 2 91 1
16 Б1.В.01 За 72 35 18 16 1 37 2 За 72 35 18 16 1 37 2 100 1
17 Б1.В.02 За 72 33 16 16 1 39 2 За 72 33 16 16 1 39 2 98 2

18 Б1.В.ДВ.01.01 За 72 35 16 6 18 6 1 37 2 За 72 35 16 6 18 6 1 37 2 137 1

19 Б1.В.ДВ.01.02 За 72 35 16 6 18 6 1 37 2 За 72 35 16 6 18 6 1 37 2 137 1

20 Б1.В.ДВ.01.03 За 72 35 16 6 18 6 1 37 2 За 72 35 16 6 18 6 1 37 2 137 1

21 Б1.В.ДВ.01.04 За 72 35 16 18 1 37 2 За 72 35 16 18 1 37 2 137 1

22 Б1.В.ДВ.03.01 За 72 33 32 1 39 2 За 72 33 32 1 39 2 177 2

23 Б1.В.ДВ.03.02 За 72 33 32 1 39 2 За 72 33 32 1 39 2 137 2

24 Б1.В.ДВ.04.01 За 72 33 20 12 1 39 2 За 72 33 20 12 1 39 2 137 2

25 Б1.В.ДВ.04.02 За 72 33 20 12 1 39 2 За 72 33 20 12 1 39 2 137 2

26 Б1.В.ДВ.04.03 За 72 33 20 12 1 39 2 За 72 33 20 12 1 39 2 137 2

27 ФТД.01 За 36 13 12 1 23 1 За 36 13 12 1 23 1 56 2
28 ФТД.04 За 72 35 18 16 1 37 2 За 72 35 18 16 1 37 2 131 1

(План)

(План)

2 8 10

ГОСУДАРСТВЕННАЯ ИТОГОВАЯ АТТЕСТАЦИЯ

КАНИКУЛЫ

Эк(3) За(6) ЗаО

ПРАКТИКИ

Эк(7) За(7) Эк(10) За(13) ЗаОФОРМЫ  КОНТРОЛЯ

СеместрКаф.
Всего

Недель

39 4/6

Итого за курс

Пр 
элект

р
КСР СР Контр

оль
з.е.

КСР СР Контр
оль

Недель
Всего Кон 

такт. Лек
Лек 

элект
р

ЛабКон 
такт. Лек

Лек 
элект

р
Лаб

Академических часов

КонтрольКонтр
оль Пр

20 1/6

Контроль

Семестр 2
Академических часов

Пр
Пр 

элект
р

КСР СРВсего

Семестр 1
Академических часов

Пр
Пр 

элект
р

Кон 
такт. Лек

Лек 
элект

р

Недельз.е.
Лаб

Контроль
Всего

Основы Российской государственности

Иностранный язык

Философия
История России

Русский язык и культура речи
Физическая культура и спорт
Элективные курсы по физической культуре и 
спорту
Практический курс английского языка
Практический курс второго иностранного 
языка
Основы теории английского языка: общие 
вопросы
Введение в теорию межкультурной 
коммуникации: общие вопросы

Практическая фонетика английского языка

Практическая грамматика английского языка

Основы языкознания
Древние языки и культуры

ДИСЦИПЛИНЫ  (МОДУЛИ)

19 3/6

Введение в педагогику
Общая психология

Коррективная фонетика английского языка

Коррективная грамматика английского языка

Экспрессивная грамматика английского языка

Грамматические трудности перевода
Практическая фонетика второго иностранного 
языка
Практическая грамматика второго 
иностранного языка
Лингвострановедение Великобритании
Лингвострановедение Соединенных Штатов 
Америки
Лингвострановедение стран Содружества 
наций
Концепции современного естествознания
История Татарстана

№ Индекс Наименование

ИТОГО (с факультативами)
ИТОГО по ОП (без факультативов)

УЧЕБНАЯ НАГРУЗКА, 
(акад.час/нед)

ОП, факультативы (в период ТО)
ОП, факультативы (в период экз. сес.)
Ауд. нагр. (ОП - элект. курсы по физ.к.)
Конт. раб. (ОП - элект. курсы по физ.к.)
Ауд. нагр. (элект. курсы по физ.к.)



з.е.

1148 30 1144 30 2292 60
1148 30 1144 30 2292 60
61,1 64,6 62,9
41,6 23,5 32,6
29,6 29,9 29,8
29,6 29,9 29,8

4 4 4

1148 580 102 10 466 66 12 478 90 30
ТО: 17 
1/3


Э: 2 1/6
1144 551 116 16 424 72 11 503 90 30

ТО: 16 
1/3


Э: 3 5/6
2292 1131 218 26 890 138 23 981 180 60

ТО: 33 
2/3

Э: 6

1 Б1.О.05 За 72 37 18 18 1 35 2 За 72 37 18 18 1 35 2 57 4

2 Б1.О.08 За 68 68 68 За 64 64 64 За(2) 132 132 132 21 23456

3 Б1.О.09 За 72 37 18 18 1 35 2 За 72 37 18 18 1 35 2 87 3

4 Б1.О.10 За 72 35 18 16 1 37 2 За 72 35 18 16 1 37 2 104 3

5 Б1.О.11 За 216 137 136 44 1 79 6 Эк 180 129 128 44 1 33 18 5 Эк За 396 266 264 88 2 112 18 11 137 12345678

6 Б1.О.12 Эк 198 97 96 1 65 36 5,5 Эк 270 97 96 1 137 36 7,5 Эк(2) 468 194 192 2 202 72 13 137 12345678

7 Б1.О.13 Эк 108 55 28 8 26 8 1 44 9 3 Эк 108 55 28 8 26 8 1 44 9 3 177 4
8 Б1.О.15 Эк 108 33 20 6 12 4 1 57 18 3 Эк 108 33 20 6 12 4 1 57 18 3 137 4
9 Б1.О.16 Эк 108 33 18 6 14 6 1 57 18 3 Эк 108 33 18 6 14 6 1 57 18 3 137 3

10 Б1.О.21 За 72 35 34 12 1 37 2 Эк 72 33 32 12 1 30 9 2 Эк За 144 68 66 24 2 67 9 4 137 1234

11 Б1.О.23 Эк 108 31 14 4 16 4 1 41 36 3 Эк 108 31 14 4 16 4 1 41 36 3 177 3

12 Б1.О.25 За 72 33 16 2 16 4 1 39 2 За 72 33 16 2 16 4 1 39 2 137 4

13 Б1.В.03 За 72 37 18 18 1 35 2 За 72 37 18 18 1 35 2 98 3
14 Б1.В.11 18 2 2 16 0,5 ЗаО 18 2 2 16 0,5 ЗаО 36 4 4 32 1 177 3456
15 Б1.В.ДВ.02.01 За 72 35 18 16 1 37 2 За 72 35 18 16 1 37 2 100 4
16 Б1.В.ДВ.02.02 За 72 35 18 16 1 37 2 За 72 35 18 16 1 37 2 100 4
17 Б1.В.ДВ.15.01 За 72 33 16 16 1 39 2 За 72 33 16 16 1 39 2 135 3
18 Б1.В.ДВ.15.02 За 72 33 16 16 1 39 2 За 72 33 16 16 1 39 2 31 3
19 Б1.В.ДВ.15.03 За 72 33 16 16 1 39 2 За 72 33 16 16 1 39 2 31 3
20 Б1.В.ДВ.15.04 За 72 33 16 16 1 39 2 За 72 33 16 16 1 39 2 137 3
21 Б1.В.ДВ.16.01 За 72 35 34 1 37 2 За 72 35 34 1 37 2 167 3
22 Б1.В.ДВ.16.02 За 72 35 34 1 37 2 За 72 35 34 1 37 2 100 3
23 Б1.В.ДВ.18.01 За 108 33 16 16 1 75 3 За 108 33 16 16 1 75 3 100 4
24 Б1.В.ДВ.18.02 За 108 33 16 16 1 75 3 За 108 33 16 16 1 75 3 100 4

(План)

(План)

2 8 10

ГОСУДАРСТВЕННАЯ ИТОГОВАЯ АТТЕСТАЦИЯ

КАНИКУЛЫ

Эк(3) За(8)

ПРАКТИКИ

Эк(5) За(5) ЗаО Эк(8) За(13) ЗаОФОРМЫ  КОНТРОЛЯ

СеместрКаф.
Всего

Недель

39 4/6

Итого за курс

Пр 
элект

р
КСР СР Конт

роль
з.е.

КСР СР Конт
роль

Недель
Всего Кон 

такт. Лек
Лек 

элект
р

ЛабКон 
такт. Лек

Лек 
элект

р
Лаб

Академических часов

КонтрольКонт
роль Пр

20 1/6

Контроль

Семестр 4
Академических часов

Пр
Пр 

элект
р

КСР СРВсего

Семестр 3
Академических часов

Пр
Пр 

элект
р

Кон 
такт. Лек

Лек 
элект

р

Недельз.е.
Лаб

Контроль
Всего

ДИСЦИПЛИНЫ  (МОДУЛИ)

19 3/6

Основы правоведения и противодействия 
коррупции
Элективные курсы по физической культуре и 
спорту
Экономика
Информационные технологии в гуманитарных 
науках и образовании
Практический курс английского языка
Практический курс второго иностранного 
языка
Лексикология
Теоретическая грамматика
Теоретическая фонетика

Практическая грамматика английского языка

Современные направления в лингвистике
Основы теории и методики обучения 
иностранным языкам и культурам
Возрастная психология
Курсовая работа по направлению
Педагогическое мастерство
Психолого-педагогический практикум
Жанровое письмо
Стилистика русского языка
Литературное редактирование
Современная ортология
Основы голосоречевого тренинга
Тренинг личностного роста
Дидактика
Теории обучения и воспитания

№ Индекс Наименование

ИТОГО (с факультативами)
ИТОГО по ОП (без факультативов)

УЧЕБНАЯ НАГРУЗКА, 
(акад.час/нед)

ОП, факультативы (в период ТО)
ОП, факультативы (в период экз. сес.)
Ауд. нагр. (ОП - элект. курсы по физ.к.)
Конт. раб. (ОП - элект. курсы по физ.к.)
Ауд. нагр. (элект. курсы по физ.к.)



з.е.

1238 32,5 1234 32,5 2472 65
1166 30,5 1126 29,5 2292 60
64,7 67,9 66,3
54 40 47
31 31,9 31,5
31 31,9 31,5
4 4,5 4,3

1238 639 88 10 18 520 74 13 482 117 32,5
ТО: 17 
1/3


Э: 2 1/6
1126 577 48 10 516 60 13 396 153 29,5

ТО: 14 
1/3


Э: 3 5/6
2364 1216 136 20 18 1036 134 26 878 270 62

ТО: 31 
2/3

Э: 6

1 Б1.О.04 За 72 37 8 18 10 1 35 2 За 72 37 8 18 10 1 35 2 234 5

2 Б1.О.08 За 68 68 68 За 64 64 64 За(2) 132 132 132 21 23456

3 Б1.О.11 Эк 252 137 136 28 1 79 36 7 Эк 216 113 112 22 1 49 54 6 Эк(2) 468 250 248 50 2 128 90 13 137 12345678

4 Б1.О.12 Эк 180 103 102 1 41 36 5 Эк 108 57 56 1 33 18 3 Эк(2) 288 160 158 2 74 54 8 137 12345678

5 Б1.О.17 Эк 144 33 22 6 10 2 1 75 36 4 Эк 144 33 22 6 10 2 1 75 36 4 177 5
6 Б1.О.18 За 72 35 16 18 6 1 37 2 За 72 35 16 18 6 1 37 2 177 5

7 Б1.О.22 За 72 55 54 18 1 17 2 За 108 57 56 18 1 51 3 За(2) 180 112 110 36 2 68 5 137 567

8 Б1.В.04 Эк 72 45 10 4 34 8 1 18 9 2 Эк 72 43 14 6 28 8 1 11 18 2 Эк(2) 144 88 24 10 62 16 2 29 27 4 137 56

9 Б1.В.07 За 72 27 12 4 14 6 1 45 2 За 72 27 12 4 14 6 1 45 2 137 6

10 Б1.В.10 ЗаО 72 19 18 1 53 2 ЗаО 72 19 18 1 53 2 137 5

11 Б1.В.11 18 2 2 16 0,5 ЗаО 18 2 2 16 0,5 ЗаО 36 4 4 32 1 177 3456

12 Б1.В.ДВ.05.01 За 36 15 14 1 21 1 За 36 15 14 1 21 1 137 6

13 Б1.В.ДВ.05.02 За 36 15 14 1 21 1 За 36 15 14 1 21 1 177 6

14 Б1.В.ДВ.06.01 За 36 15 14 1 21 1 За 36 15 14 1 21 1 137 6
15 Б1.В.ДВ.06.02 За 36 15 14 1 21 1 За 36 15 14 1 21 1 137 6
16 Б1.В.ДВ.06.03 За 36 15 14 4 1 21 1 За 36 15 14 4 1 21 1 137 6
17 Б1.В.ДВ.06.04 За 36 15 14 1 21 1 За 36 15 14 1 21 1 177 6

18 Б1.В.ДВ.11.01 За 72 35 34 12 1 37 2 За 72 35 34 12 1 37 2 137 5

19 Б1.В.ДВ.11.02 За 72 35 34 12 1 37 2 За 72 35 34 12 1 37 2 137 5

20 Б1.В.ДВ.11.03 За 72 35 34 12 1 37 2 За 72 35 34 12 1 37 2 177 5

21 Б1.В.ДВ.12.01 За 72 29 28 1 43 2 За 72 29 28 1 43 2 137 6

22 Б1.В.ДВ.12.02 За 72 29 28 1 43 2 За 72 29 28 1 43 2 137 6

23 Б1.В.ДВ.12.03 За 72 29 28 1 43 2 За 72 29 28 1 43 2 137 6
24 Б1.В.ДВ.13.01 Эк 108 29 8 20 6 1 43 36 3 Эк 108 29 8 20 6 1 43 36 3 137 6
25 Б1.В.ДВ.13.02 Эк 108 29 8 20 10 1 43 36 3 Эк 108 29 8 20 10 1 43 36 3 137 6
26 Б1.В.ДВ.14.01 За 72 35 14 20 1 37 2 За 72 35 14 20 1 37 2 2 5
27 Б1.В.ДВ.14.02 За 72 35 14 20 1 37 2 За 72 35 14 20 1 37 2 2 5

28 Б1.В.ДВ.19.01 Эк 108 69 68 1 12 27 3 Эк 108 69 68 1 12 27 3 177 6

29 Б1.В.ДВ.19.02 Эк 108 69 68 22 1 12 27 3 Эк 108 69 68 22 1 12 27 3 137 6

30 Б1.В.ДВ.19.03 Эк 108 69 68 1 12 27 3 Эк 108 69 68 1 12 27 3 137 6

31 Б1.В.ДВ.19.04 Эк 108 69 68 1 12 27 3 Эк 108 69 68 1 12 27 3 215 6

32 ФТД.02 За 72 35 34 1 37 2 За 108 57 56 1 51 3 За(2) 180 92 90 2 88 5 177 567

(План) 108 6 6 102 3 2 108 6 6 102 3 2
Б2.О.01(У) За 108 6 6 102 3 2 За 108 6 6 102 3 2

(План)

2 8 10

ГОСУДАРСТВЕННАЯ ИТОГОВАЯ АТТЕСТАЦИЯ

КАНИКУЛЫ

Эк(4) За(7) ЗаО

Педагогическая практика
ПРАКТИКИ

Эк(5) За(7) ЗаО Эк(9) За(14) ЗаО(2)ФОРМЫ  КОНТРОЛЯ

СеместрКаф.
Всего

Недель

39 4/6

Итого за курс

Пр 
элект

р
КСР СР Конт

роль
з.е.

КСР СР Конт
роль

Недель
Всего Кон 

такт. Лек
Лек 

элект
р

ЛабКон 
такт. Лек

Лек 
элект

р
Лаб

Академических часов

КонтрольКонт
роль Пр

20 1/6

Контроль

Семестр 6
Академических часов

Пр
Пр 

элект
р

КСР СРВсего

Семестр 5
Академических часов

Пр
Пр 

элект
р

Кон 
такт. Лек

Лек 
элект

р

Недельз.е.
Лаб

Контроль
Всего

ДИСЦИПЛИНЫ  (МОДУЛИ)

19 3/6

Безопасность жизнедеятельности
Элективные курсы по физической культуре и 
спорту
Практический курс английского языка
Практический курс второго иностранного 
языка
Теория перевода
Стилистика
Практический курс перевода английского 
языка
Теория и практика обучения иностранным 
языкам

Методика обучения аудированию и говорению

Методика написания научной работы по 
теории и методике преподавания 
иностранных языков и культур
Курсовая работа по направлению
Лексические аспекты перевода (второй 
иностранный язык)
Грамматические аспекты перевода (второй 
иностранный язык)
Терминоведение
Морфология, синтаксис, пунктуация
Фразеология
Паремиология

Перевод текстов в сфере спорта и туризма

Коммунальный перевод
Перевод текстов в сфере гостиничного и 
ресторанного бизнеса
Перевод текстов в области психологии и 
образования
Перевод текстов речей и публичных 
выступлений
Перевод текстов СМИ
Социолингвистика
Язык делового общения
Литература Великобритании
Литература Соединенных Штатов Америки
Практический курс перевода второго 
иностранного (немецкого) языка
Практический курс перевода второго 
иностранного (французского) языка
Практический курс перевода второго 
иностранного (испанского) языка
Практический курс перевода второго 
иностранного (китайского) языка
Практический курс третьего иностранного 
языка

№ Индекс Наименование

ИТОГО (с факультативами)
ИТОГО по ОП (без факультативов)

УЧЕБНАЯ НАГРУЗКА, 
(акад.час/нед)

ОП, факультативы (в период ТО)
ОП, факультативы (в период экз. сес.)
Ауд. нагр. (ОП - элект. курсы по физ.к.)
Конт. раб. (ОП - элект. курсы по физ.к.)
Ауд. нагр. (элект. курсы по физ.к.)



з.е.

1188 33 1152 32 2340 65
1008 28 1152 32 2160 60
68,2 59,8 64
29,1 54 41,6
22,8 22,3 22,6
22,8 22,3 22,6

972 374 64 300 32 10 535 63 27
ТО: 13 
1/3


Э: 2 1/6
720 245 36 200 6 9 412 63 20 ТО: 11


Э: 1 1/6 1692 619 100 500 38 19 947 126 47
ТО: 24 
1/3


Э: 3 1/3
1 Б1.О.11 Эк 108 53 52 1 37 18 3 Эк 72 45 44 1 9 18 2 Эк(2) 180 98 96 2 46 36 5 137 12345678

2 Б1.О.12 Эк 108 53 52 1 37 18 3 Эк 72 45 44 1 18 9 2 Эк(2) 180 98 96 2 55 27 5 137 12345678

3 Б1.О.22 Эк 108 53 52 22 1 46 9 3 Эк 108 53 52 22 1 46 9 3 137 567

4 Б1.В.05 За 72 27 14 12 1 45 2 За 72 27 14 12 1 45 2 1 7

5 Б1.В.06 За 72 29 10 18 1 43 2 За 72 29 10 18 1 43 2 137 8

6 Б1.В.08 За 72 23 10 12 1 49 2 За 72 23 10 12 1 49 2 137 7

7 Б1.В.09 За 72 23 12 10 1 49 2 За 72 23 12 10 1 49 2 1 8

8 Б1.В.ДВ.07.01 За 72 27 16 10 1 45 2 За 72 27 16 10 1 45 2 177 7

9 Б1.В.ДВ.07.02 За 72 27 16 10 1 45 2 За 72 27 16 10 1 45 2 137 7

10 Б1.В.ДВ.07.03 За 72 27 16 10 1 45 2 За 72 27 16 10 1 45 2 215 7

11 Б1.В.ДВ.07.04 За 72 27 16 10 1 45 2 За 72 27 16 10 1 45 2 137 7

12 Б1.В.ДВ.08.01 За 72 23 22 6 1 49 2 За 72 23 22 6 1 49 2 177 8

13 Б1.В.ДВ.08.02 За 72 23 22 6 1 49 2 За 72 23 22 6 1 49 2 177 8

14 Б1.В.ДВ.09.01 За 72 27 8 18 10 1 45 2 За 72 27 8 18 10 1 45 2 177 7

15 Б1.В.ДВ.09.02 За 72 27 8 18 6 1 45 2 За 72 27 8 18 6 1 45 2 137 7

16 Б1.В.ДВ.09.03 За 72 27 8 18 1 45 2 За 72 27 8 18 1 45 2 137 7

17 Б1.В.ДВ.10.01 За 72 23 22 1 49 2 За 72 23 22 1 49 2 137 8

18 Б1.В.ДВ.10.02 За 72 23 22 1 49 2 За 72 23 22 1 49 2 137 8

19 Б1.В.ДВ.17.01 Эк 108 23 14 8 1 67 18 3 Эк 108 23 14 8 1 67 18 3 137 8

20 Б1.В.ДВ.17.02 Эк 108 23 14 8 1 67 18 3 Эк 108 23 14 8 1 67 18 3 137 8

21 Б1.В.ДВ.20.01 За 72 27 26 1 45 2 Эк 72 23 22 1 31 18 2 Эк За 144 50 48 2 76 18 4 137 78

22 Б1.В.ДВ.20.02 За 72 27 26 8 1 45 2 Эк 72 23 22 6 1 31 18 2 Эк За 144 50 48 14 2 76 18 4 137 78

23 Б2.О.02(П) 108 14 14 94 3 За 108 11 10 1 97 3 За 216 25 24 1 191 6 137 78

24 ФТД.02 Эк 108 53 52 1 37 18 3 Эк 108 53 52 1 37 18 3 177 567

25 ФТД.03 За 72 17 16 1 55 2 За 72 17 16 1 55 2 226 7

(План) 216 6 6 210 6 4 108 6 6 102 3 2 324 12 12 312 9 6
Б2.В.01(П) За 216 6 6 210 6 4 За 216 6 6 210 6 4
Б2.В.02(П) За 108 6 6 102 3 2 За 108 6 6 102 3 2

(План) 324 16 10 6 308 9 6 324 16 10 6 308 9 6

Б3.01(Г) 108 10 10 98 3 108 10 10 98 3

Б3.02(Д) 216 6 6 210 6 4 216 6 6 210 6 4

2 8 10

Подготовка к сдаче и сдача государственного 
экзамена

ГОСУДАРСТВЕННАЯ ИТОГОВАЯ АТТЕСТАЦИЯ

Подготовка к процедуре защиты и защита 
выпускной квалификационной работы

КАНИКУЛЫ

Эк(4) За(6)

ПРАКТИКИ
Педагогическая практика
Преддипломная практика

Научно-исследовательская работа

Практикум по письменному переводу 
английского языка

Практический курс третьего иностранного 
языка
Основы профилактики и противодействия 
терроризму и экстремизму

Эк(4) За(5) Эк(8) За(11)ФОРМЫ  КОНТРОЛЯ

СеместрКаф.
Всего

Недель

39 4/6

Итого за курс

Пр 
элект

р
КСР СР Конт

роль
з.е.

КСР СР Конт
роль

Недель
Всего Кон 

такт. Лек
Лек 

элект
р

ЛабКон 
такт. Лек

Лек 
элект

р
Лаб

Академических часов

КонтрольКонт
роль Пр

20 1/6

Контроль

Семестр 8
Академических часов

Пр
Пр 

элект
р

КСР СРВсего

Семестр 7
Академических часов

Пр
Пр 

элект
р

Кон 
такт. Лек

Лек 
элект

р

Недельз.е.
Лаб

Контроль
Всего

ДИСЦИПЛИНЫ  (МОДУЛИ) И РАССРЕД. ПРАКТИКИ

19 3/6

Технологии подготовки к международному 
экзамену Test of English as a Foreign Language
Основы системы тестирования по первому 
иностранному языку (ОГЭ)
Основы системы тестирования по первому 
иностранному языку (ВПР, ЕГЭ)

Лингвострановедение стран Западной Европы

Дескрипторы компетенций в системе 
языкового образования в России и зарубежом

Лингвострановедение стран Южной Европы

Лингвистическая педагогика

Прикладная лингвистика и лингводидактика

Практикум по устному переводу английского 
языка

Практический курс английского языка
Практический курс второго иностранного 
языка
Практический курс перевода английского 
языка

Этика профессиональной деятельности 
учителя/преподавателя иностранного языка

Методика обучения второму иностранному 
языку
Методика обучения чтению и письменной 
речи

Лингвострановедение стран Дальнего 
Востока
Республика Татарстан: контексты 
современности

Перевод общественно-политических текстов

Перевод технических текстов
Технологии подготовки к международному 
экзамену International English Language Testing 
System
Технологии подготовки к международному 
экзамену Teaching Knowledge Test

№ Индекс Наименование

ИТОГО (с факультативами)
ИТОГО по ОП (без факультативов)

УЧЕБНАЯ НАГРУЗКА, 
(акад.час/нед)

ОП, факультативы (в период ТО)
ОП, факультативы (в период экз. сес.)
Ауд. нагр. (ОП - элект. курсы по физ.к.)
Конт. раб. (ОП - элект. курсы по физ.к.)
Ауд. нагр. (элект. курсы по физ.к.)



- - - -

Считать в 
плане Индекс Наименование Семестр/ Курс з.е. Часов Итого Лек пр. 

подгот
Лаб пр. 
подгот

Пр пр. 
подгот

КСР пр. 
подгот

СР пр. 
подгот

Контроль 
пр. подгот

1 2 72

2 2 72

1 2 72

2 2 72

+ Б1.О.03 Философия 2 2 72

+ Б1.О.04 Безопасность жизнедеятельности 5 2 72

+ Б1.О.05 Основы правоведения и противодействия коррупции 4 2 72

+ Б1.О.06 Русский язык и культура речи 1 2 72

+ Б1.О.07 Физическая культура и спорт 1 2 72

2 64

3 68

4 64

5 68

6 64

+ Б1.О.09 Экономика 3 2 72

+ Б1.О.10 Информационные технологии в гуманитарных науках и 
образовании 3 2 72

1 4 144

2 5 180

3 6 216

4 5 180

5 7 252

6 6 216

7 3 108

8 2 72

1 3 108

2 3 108

3 5,5 198

4 7,5 270

5 5 180

6 3 108

Общий объем в 
семестре Объем практической подготовки (акад. час)

Блок 1.Дисциплины (модули) 

Б1.О.01 Иностранный язык

Б1.О.02 История России

+

+

+

+

Б1.О.08 Элективные курсы по физической культуре и спорту

+ Б1.О.11 Практический курс английского языка

Б1.О.12 Практический курс второго иностранного языка



7 3 108

8 2 72

+ Б1.О.13 Лексикология 4 3 108

+ Б1.О.14 Основы теории английского языка: общие вопросы 2 3 108

+ Б1.О.15 Теоретическая грамматика 4 3 108

+ Б1.О.16 Теоретическая фонетика 3 3 108

+ Б1.О.17 Теория перевода 5 4 144

+ Б1.О.18 Стилистика 5 2 72

+ Б1.О.19 Введение в теорию межкультурной коммуникации: общие 
вопросы 1 3 108

1 1,5 54

2 1,5 54

1 2 72

2 2 72

3 2 72

4 2 72

5 2 72

6 3 108

7 3 108

+ Б1.О.23 Современные направления в лингвистике 3 3 108

+ Б1.О.24 Основы языкознания 2 3 108

+ Б1.О.25 Основы теории и методики обучения иностранным языкам и 
культурам 4 2 72

+ Б1.О.26 Древние языки и культуры 1 3 108

+ Б1.О.27 Основы Российской государственности 1 2 72

+ Б1.В.01 Введение в педагогику 1 2 72

+ Б1.В.02 Общая психология 2 2 72

+ Б1.В.03 Возрастная психология 3 2 72

5 2 72

6 2 72

+ Б1.В.05 Этика профессиональной деятельности 
учителя/преподавателя иностранного языка 7 2 72

+ Б1.В.06 Методика обучения второму иностранному языку 8 2 72

+ Б1.В.07 Методика обучения аудированию и говорению 6 2 72

+ Б1.В.08 Методика обучения чтению и письменной речи 7 2 72

+ Б1.В.09 Дескрипторы компетенций в системе языкового образования 
в России и зарубежом 8 2 72

+

+

+

Б1.О.20 Практическая фонетика английского языка

Б1.О.21 Практическая грамматика английского языка

+ Б1.О.22 Практический курс перевода английского языка

Б1.В.04 Теория и практика обучения иностранным языкам

    



+ Б1.В.10 Методика написания научной работы по теории и методике 
преподавания иностранных языков и культур 5 2 72

3 0,5 18

4 0,5 18

5 0,5 18

6 0,5 18

+ Б1.В.ДВ.01.01 Коррективная фонетика английского языка 1 2 72

- Б1.В.ДВ.01.02 Коррективная грамматика английского языка 1 2 72
- Б1.В.ДВ.01.03 Экспрессивная грамматика английского языка 1 2 72
- Б1.В.ДВ.01.04 Грамматические трудности перевода 1 2 72
+ Б1.В.ДВ.02.01 Педагогическое мастерство 4 2 72

- Б1.В.ДВ.02.02 Психолого-педагогический практикум 4 2 72
+ Б1.В.ДВ.03.01 Практическая фонетика второго иностранного языка 2 2 72

- Б1.В.ДВ.03.02 Практическая грамматика второго иностранного языка 2 2 72
+ Б1.В.ДВ.04.01 Лингвострановедение Великобритании 2 2 72

- Б1.В.ДВ.04.02 Лингвострановедение Соединенных Штатов Америки 2 2 72
- Б1.В.ДВ.04.03 Лингвострановедение стран Содружества наций 2 2 72

+ Б1.В.ДВ.05.01 Лексические аспекты перевода (второй иностранный язык) 6 1 36

- Б1.В.ДВ.05.02 Грамматические аспекты перевода (второй иностранный 
язык) 6 1 36

+ Б1.В.ДВ.06.01 Терминоведение 6 1 36

- Б1.В.ДВ.06.02 Морфология, синтаксис, пунктуация 6 1 36
- Б1.В.ДВ.06.03 Фразеология 6 1 36
- Б1.В.ДВ.06.04 Паремиология 6 1 36
+ Б1.В.ДВ.07.01 Лингвострановедение стран Западной Европы 7 2 72

- Б1.В.ДВ.07.02 Лингвострановедение стран Южной Европы 7 2 72
- Б1.В.ДВ.07.03 Лингвострановедение стран Дальнего Востока 7 2 72
- Б1.В.ДВ.07.04 Республика Татарстан: контексты современности 7 2 72
+ Б1.В.ДВ.08.01 Перевод общественно-политических текстов 8 2 72

- Б1.В.ДВ.08.02 Перевод технических текстов 8 2 72

+ Б1.В.ДВ.09.01 Технологии подготовки к международному экзамену 
International English Language Testing System 7 2 72

- Б1.В.ДВ.09.02 Технологии подготовки к международному экзамену Teaching 
Knowledge Test 7 2 72

- Б1.В.ДВ.09.03 Технологии подготовки к международному экзамену Test of 
English as a Foreign Language 7 2 72

+ Б1.В.ДВ.10.01 Основы системы тестирования по первому иностранному 
языку (ОГЭ) 8 2 72

+ Б1.В.11 Курсовая работа по направлению



- Б1.В.ДВ.10.02 Основы системы тестирования по первому иностранному 
языку (ВПР, ЕГЭ) 8 2 72

+ Б1.В.ДВ.11.01 Перевод текстов в сфере спорта и туризма 5 2 72

- Б1.В.ДВ.11.02 Коммунальный перевод 5 2 72

- Б1.В.ДВ.11.03 Перевод текстов в сфере гостиничного и ресторанного 
бизнеса 5 2 72

+ Б1.В.ДВ.12.01 Перевод текстов в области психологии и образования 6 2 72

- Б1.В.ДВ.12.02 Перевод текстов речей и публичных выступлений 6 2 72
- Б1.В.ДВ.12.03 Перевод текстов СМИ 6 2 72
+ Б1.В.ДВ.13.01 Социолингвистика 6 3 108

- Б1.В.ДВ.13.02 Язык делового общения 6 3 108
+ Б1.В.ДВ.14.01 Литература Великобритании 5 2 72

- Б1.В.ДВ.14.02 Литература Соединенных Штатов Америки 5 2 72
+ Б1.В.ДВ.15.01 Жанровое письмо 3 2 72

- Б1.В.ДВ.15.02 Стилистика русского языка 3 2 72
- Б1.В.ДВ.15.03 Литературное редактирование 3 2 72
- Б1.В.ДВ.15.04 Современная ортология 3 2 72
+ Б1.В.ДВ.16.01 Основы голосоречевого тренинга 3 2 72

- Б1.В.ДВ.16.02 Тренинг личностного роста 3 2 72
+ Б1.В.ДВ.17.01 Лингвистическая педагогика 8 3 108

- Б1.В.ДВ.17.02 Прикладная лингвистика и лингводидактика 8 3 108
+ Б1.В.ДВ.18.01 Дидактика 4 3 108

- Б1.В.ДВ.18.02 Теории обучения и воспитания 4 3 108

+ Б1.В.ДВ.19.01 Практический курс перевода второго иностранного 
(немецкого) языка 6 3 108

- Б1.В.ДВ.19.02 Практический курс перевода второго иностранного 
(французского) языка 6 3 108

- Б1.В.ДВ.19.03 Практический курс перевода второго иностранного 
(испанского) языка 6 3 108

- Б1.В.ДВ.19.04 Практический курс перевода второго иностранного 
(китайского) языка 6 3 108

7 2 72

8 2 72

7 2 72

8 2 72

+ Б2.О.01(У) Педагогическая практика 6 3 108

7 3 108

+ Б1.В.ДВ.20.01 Практикум по устному переводу английского языка

- Б1.В.ДВ.20.02 Практикум по письменному переводу английского языка

Блок 2.Практика 

+ Б2 О 02(П) Научно-исследовательская работа



8 3 108

+ Б2.В.01(П) Педагогическая практика 7 6 216

+ Б2.В.02(П) Преддипломная практика 8 3 108

+ Б3.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена 8 3 108

+ Б3.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной 
квалификационной работы 8 6 216

+ ФТД.01 Концепции современного естествознания 2 1 36

5 2 72

6 3 108

7 3 108

+ ФТД.03 Основы профилактики и противодействия терроризму и 
экстремизму 7 2 72

+ ФТД.04 История Татарстана 1 2 72

+

+ Б2.О.02(П) Научно исследовательская работа

Блок 3.Государственная итоговая аттестация 

ФТД.Факультативные дисциплины 

ФТД.02 Практический курс третьего иностранного языка



на студента на студента в 
неделю на подгруппу на подгруппу в 

неделю

3 2 2
177 2 0 0 0 0 0

137 + 2 0 0 0 0 0

4 1 4
177 4 0 0 0 0 0

137 + 4 0 0 0 0 0

4 1 2
137 + 2 0 0 0 0 0

4 2 2
177 2 0 0 0 0 0

137 + 2 0 0 0 0 0

94 2 0 0 0 0 0

215 2 0 0 0 0 0

4 2 2
137 + 2 0 0 0 0 0

12
12

Педагогическая практика

Итого по плану
Итого по факту

Научно-исследовательская работа

Научно-исследовательская работа

Часов

Название практики Курс Сем. 
курса Кафедра + Продолжительност

ь (недель) Студ.

Вид практики: Учебная практика 

Вид практики: Производственная практика 

Педагогическая практика

Преддипломная практика



Вид Курс Сем Каф. Студ. Замечания



Мин. Макс. Факт

Итого (с факультативами) 188 253 63 32.5 30.5 60 30 30 65 32.5 32.5 65 33 32
Итого по ОП (без факультативов) 186 240 60 30.5 29.5 60 30 30 60 30.5 29.5 60 28 32

Б1 Дисциплины (модули) 68% 32% 64.7% 165 213 60 30.5 29.5 60 30 30 57 30.5 26.5 36 19 17
Б1.О Обязательная часть 145 50 26.5 23.5 48 23.5 24.5 34 22 12 13 9 4

Б1.В Часть, формируемая участниками образовательных 
отношений 68 10 4 6 12 6.5 5.5 23 8.5 14.5 23 10 13

Б2 Практика 50% 50% 0% 15 18 3 3 15 9 6
Б2.О Обязательная часть 9 3 3 6 3 3

Б2.В Часть, формируемая участниками образовательных 
отношений 9 9 6 3

Б3 Государственная итоговая аттестация 6 9 9 9 9
ФТД Факультативные дисциплины 2 20 13 3 2 1 5 2 3 5 5

7
9 5 4

3 4

Процент ... занятий от аудиторных (%)  лекционных

2 1
Обязательные формы контроля

  ЭКЗАМЕН (Эк)

  ЗАЧЕТ С ОЦЕНКОЙ (ЗаО)
  ЗАЧЕТ (За) 10

10 3 7
5 5

1 1

- 37.4 47

34.2- 36.9
-

- 4
- 638 622

- 673 635

64-
-
-

13- 35

328
43

Учебная нагрузка (акад.час/нед)

Контактная работа в период ТО (акад.час/нед)
элективные дисциплины по физ.к.
Блок Б1
в том числе по элект. дисц. по ф.к.
Блок Б2
Блок Б3
Блок ФТД
Итого по всем блокам

Суммарная контактная работа (акад. час)
16
210

Объём обязательной части от общего объёма программы (%) 64.2%

Объём конт. работы от общего объёма времени на реализацию дисциплин (модулей) (%) 50.51%

5
5
1

19.78%

4308

ОП, факультативы (в период экз. сессий)
ОП, факультативы (в период ТО) 63.6

39.3
в период гос. экзаменов
ОП без элект. дисциплин по физ.к. 30.3

4039
2.7

Итого

Баз.% Вар.% ДВ(от 
Вар.)%

з.е.
Всего Сем. 1 Сем. 2

Курс 1

- 61.1 64.6 - 64.7- 62.9 60.2
54

1

8
11

3
7

5
4
1

9
10

4
5

-

580
68

580

- 23.541.6

29.6 29.9
4 4

551

551

64

57
-

-
- 35

639 583

-
68

-

-
-

-

-

-
-
-

4
604

- 31
-

520
64

-

-
-

Курс 2

Сем. 5Всего Сем. 3 Сем. 4 Всего

Курс 3

-
- 68.2 59.8

Курс 4

Сем. 6 Сем. 8Всего Сем. 7

67.9
29.1- 5440

- 54

6

-
-

70
380 267

-
-

-

- 290 234

20 17
16

31.9
4.5

- 22.8 22.3
-



Вид работы Каф. Студ. Часов на 
студ./гр.

Трудоемк
ость

  Консультации по

Каф. Студ. Часов на 
студ./гр.

Трудоемк
ость

  Член комиссии

  Примечания к комиссиям ГЭК

Комиссия №1



Каф. Студ. Часов на 
студ./гр.

Трудоемк
ость

  Член комиссии

  Дежурство

  Примечания к комиссиям ГЭК

Комиссия №1



Номер Аббревиатура Название кафедры

1 иностранных языков

2 иностранных языков в сфере международных отношений

4 биологического образования

5 ботаники и физиологии растений

6 генетики

7 разработки и эксплуатации месторождений и трудноизвлекаемых углеводородов

8 зоологии и общей биологии

9 физиологии человека и животных

10 почвоведения

11 микробиологии

12 биохимии,  биотехнологии и фармакологии

13 географии и картографии

14 метеорологии, климатологии и экологии атмосферы

15 инноваций и инвестиций

16 минералогии и литологии

17 общей геологии и гидрогеологии

18 палеонтологии и стратиграфии

19 геологии нефти и газа им. А.А.Трофимука

20 региональной геологии и полезных ископаемых

21 общеуниверситетская кафедра физического воспитания и спорта

22 фармации

23 геофизики и геоинформационных технологий

24 Высшая школа информационных систем и технологий

25 отечественной истории

26 археологии и всеобщей истории

28 всемирного культурного наследия

29 метрологии и средств измерения расхода нефти и газа

30 ядерно-физического материаловедения

31 регионоведения и евразийских исследований

32 общей математики

33 математического анализа

34 геометрии



35 алгебры и математической логики

36 дифференциальных уравнений

37 теоретической механики

38 аэрогидромеханики

39 теории функций и приближений

40 общей физики

41 теоретической физики

42 радиофизики

43 физики молекулярных систем

44 радиоэлектроники

45 радиоастрономии

46 астрономии и космической геодезии

47 оптики и нанофотоники

48 теории относительности и гравитации

49 квантовой электроники и радиоспектроскопии

50 физики твердого тела

51 химии нефти

52 неорганической химии

53 органической и медицинской химии

54 физической химии

55 аналитической химии

56 высокомолекулярных и элементоорганических соединений

57 теории и истории государства и права

58 уголовного права

59 международного и европейского права

60 конституционного и административного права

61 уголовного процесса и криминалистики

62 теоретической кибернетики

63 анализа данных и исследования операций

64 прикладной математики

65 вычислительной математики

66 математической статистики

67 медицинской физики

68 предпринимательского и энергетического права



69 киберфизических технологий

73 зарубежной литературы

74 -

75 75

76 76

77 77

78 78

79 моделирования экологических систем

80 ландшафтной экологии

81 прикладной экологии

82 общей экологии

83 национальных и глобальных медиа

85 телепроизводства и цифровых коммуникаций

86 общей и этнической социологии

87 экономической теории и эконометрики

88 государственного и муниципального управления

89 управления корпоративными финансами

90 общей философии

91 политологии

92 международных отношений, мировой политики и дипломатии

93 связей с общественностью и прикладной политологии

94 международных экономических отношений

95 -------

96 востоковедения, африканистики и исламоведения

97 клинической психологии и психологии личности

98 общей психологии

99 психологии и педагогики специального образования

100 педагогики

102 гражданского права

103 экологического, трудового права и гражданского процесса

104 системного анализа и информационных технологий

105 социальной философии

106 религиоведения

109 109



110 110

111 111

112 русского языка как иностранного

113 технической физики и энергетики

114 114

115 гуманитарных наук

116 естественных и физико-математических наук

117 высоковязких нефтей и природных битумов

118 сервиса и туризма

119 математических методов в геологии

120 высшей математики и математического моделирования

121 теории и технологии преподавания математики и информатики

122 компьютерной математики и информатики

123 123

124 биомедицинской инженерии и управления инновациями

125 морфологии и общей патологии

126 биоэкологии, гигиены и общественного здоровья

127 неотложной медицинской помощи и симуляционной медицины

128 теории и методики географического и экологического образования

130 исторического и обществоведческого образования

131 истории Татарстана

132
Информационные системы для
сферы телекоммуникаций

133 интеллектуальной робототехники

134 интеллектуальных технологий поиска

135 антропологии и этнографии

136 136

137 европейских языков и культур

138 138

139 по изучению исламской цивилизации (на базе Института востоковедения РАН)

140 письменного наследия Востока (на базе Института восточных рукописей РАН)

141 реставрации наследия (на базе АО "ТСНРУ")

143 вычислительной физики и моделирования физических процессов

145 химического образования



146 теории и методики обучения праву

147 внутренних болезней

148 неврологии с курсами психиатрии, клинической психологии и медицинской генетики

149 технологий программирования

150 программной инженерии

151 клинической диагностики с курсом педиатрии

152 информационных систем

153 153

154 154

155 русской литературы и методики ее преподавания

156 русского языка и методики его преподавания

157 прикладной и экспериментальной лингвистики

158 158

159 159

160 татарской литературы

161 161

162 билингвального и цифрового образования

163 татарского языкознания

164 дизайна и национальных искусств

165 165

166 166

167 татаристики и культуроведения

168 168

169 контрастивной лингвистики

170 теории и практики преподавания иностранных языков

171 171

172 романо-германской филологии

173 173

174 174

175 175

176 176

177 теории и практики перевода

178 языковой и межкультурной коммуникации

179 общего языкознания и тюркологии



180 180

181 -

183 общего менеджмента

184 маркетинга

185 управления человеческими ресурсами

186 менеджмента в социальной сфере

187 территориальной экономики

188 управление качеством

189 природообустройства и водопользования

190 -

191 -

192 -

193 -

194 -

195 -

196 196

198 198

199 иностранных языков и прфессиональной коммуникации

200 Центр магистратуры

201 финансовых рынков и финансовых институтов

204 экономической безопасности и налогообложения

205 проектного менеджмента и оценки бизнеса

207 учета, анализа и аудита

210 экономики производства

211 стоматологии и имплантологии

213 хирургии, акушерства и гинекологии

214 214

215 алтаистики и китаеведения

216 216

217 дошкольного образования

218 начального образования

219 конструктивно-дизайнерского проектирования

220 220

221 методологии обучения и воспитания



222 педагогики высшей школы

223 педагогической психологии

224 224

225 225

226 конфликтологии

227 227

228 теории и методики физической культуры, спорта и ЛФК

229 хирургических болезней постдипломного образования

230 профилактической медицины

231 231

233 233

234 охраны здоровья человека

235 Высшая школа бизнеса

237 -

238 -

239 -

240 -

241 -

242 -

243 -

244 -

245 -

246 -

247 -

248 -

249 -

250 -

251 -

252 -

253 -

254 -

255 -

256 -

257 -



258 -

259 -

260 -

261 -

262 -

263 -

264 -

265 -

266 -

267 -

268 -

269 -

270 -

271 -

272 -

273 -

274 -

275 -

276 -

277 -

278 -

279 -

280 -

281 -

282 -

283 -

284 -

285 -

286 -

287 -

288 -

289 -

290 -

291 -



292 -

293 -

294 -

295 -

296 -

297 -

298 -

299 -

300 -

301 всеобщей и отечественной истории

302 философии и социологии

303 русского языка и литературы

304 теории и методики дошкольного и начального образования

305 физики

306 математики и прикладной информатики

307 частного и публичного права

308 английской филологии и межкультурной коммуникации

309 уголовного процесса и судебной деятельности

310 немецкой филологии

311 иностранных языков (на неязыковых факультетах)

312 татарской филологии

313 экономики и менеджмента

314 биологии и химии

315 педагогики

316 психологии

317 теории и методики физической культуры и безопасности жизнедеятельности

318 теории и методики обучения праву и правоведения

319 теории и методики профессионального образования

320 общей инженерной подготовки



Наименование з.е. Наименование з.е. Наименование з.е. Наименование з.е. Наименование з.е. Наименование з.е. Наименование з.е. Наименование з.е.
Итого

Всего

Б1.В.ДВ.17.01

Дисциплины по выбору 
Б1.В.ДВ.17: 
Лингвистическая 
педагогика

[Эк]

(/ Прикладная 
лингвистика и 
лингводидактика)

3

Б1.В.04

Теория и практика 
обучения иностранным 
языкам

[Эк]

  
  

Б1.О.11

Практический курс 
английского языка

[Эк]

УК-4; ОПК-3

6

Б1.О.12

Практический курс 
второго иностранного 
языка

[Эк]

УК-4; ОПК-3

3

3

2

Б1.О.22

Практический курс 
перевода английского 
языка

[За]

ОПК-4

Б1.О.22

Практический курс 
перевода английского 
языка

[Эк]

ОПК-4

3

Б1.В.05

Этика 
профессиональной 
деятельности 
учителя/преподавателя 
иностранного языка

[За]

2

Б1.В.08

Методика обучения 
чтению и письменной 
речи

[За]

2

Б1.В.ДВ.07.01

Дисциплины по выбору 
Б1.В.ДВ.7: 
Лингвострановедение 
стран Западной Европы

[За]

(/ Лингвострановедение 
стран Южной Европы/ 
Лингвострановедение 

  
 

2

 

65
33 32

65
32.5 32.530

2

2

Б1.В.06

Методика обучения 
второму иностранному 
языку

[За]

Б1.В.09

Дескрипторы 
компетенций в системе 
языкового образования 
в России и зарубежом

[За]

2

Б1.В.ДВ.08.01

Дисциплины по выбору 
Б1.В.ДВ.8: Перевод 
общественно-
политических текстов

[За]

(/ Перевод технических 
текстов)

ПК-2

2

Б1.В.ДВ.10.01

Дисциплины по выбору 
Б1.В.ДВ.10: Основы 
системы тестирования 
по первому 
иностранному языку 
(ОГЭ)

[За]

(/ Основы системы 
тестирования по 
первому иностранному 
языку (ВПР, ЕГЭ))

2

Б1.О.11

Практический курс 
английского языка

[Эк]

УК-4; ОПК-3

Б1.О.12

Практический курс 
второго иностранного 
языка

[Эк]

УК-4; ОПК-3

2

Б1.О.11

Практический курс 
английского языка

[Эк]

УК-4; ОПК-3

3

2

Б1.О.04

Безопасность 
жизнедеятельности

[За]

УК-8

Б1.О.11

Практический курс 
английского языка

[Эк]

УК-4; ОПК-3

7

Б1.О.12

Практический курс 
второго иностранного 
языка

[Эк]

УК-4; ОПК-3

5

Б1.О.12

Практический курс 
второго иностранного 
языка

[Эк]

УК-4; ОПК-3

3

Распределение з.е. по курсам и периодам обучения
Курс 4Курс 1 Курс 2 Курс 3

Сем. 8Сем. 6Сем. 5Сем. 4 Сем. 7
з.е.

Сем. 1 Сем. 2 Сем. 3

10

11

12

9

13

14

15

1

2

3

4

5

6

7

8

2

Б1.О.01

Иностранный язык

УК-4

2

2

2

Б1.О.02

История России

[За]

УК-1; УК-5

Б1.О.06

Русский язык и культура 
речи

[За]

УК-4

Б1.О.07

Физическая культура и 
спорт

[За]

УК-7

Б1.О.11

Практический курс 
английского языка

[Эк]

УК-4; ОПК-3

4

Б1.О.01

Иностранный язык

[За]

УК-4

  
  

 

2

Б1.О.09

Экономика

[За]

УК-10; УК-11

Б1.О.10

Информационные 
технологии в 
гуманитарных науках и 
образовании

[За]

ОПК-5; ОПК-6

2

Б1.О.11

Практический курс 
английского языка

[За]

УК-4; ОПК-3

6

Б1.О.12

Практический курс 
второго иностранного 
языка

[Эк]

УК-4; ОПК-3

5.5

2

Б1.О.05

Основы правоведения и 
противодействия 
коррупции

[За]

Б1.О.11

Практический курс 
английского языка

[Эк]

УК-4; ОПК-3

5

Б1.О.12

Практический курс 
второго иностранного 
языка

[Эк]

УК-4; ОПК-3

7.5

63 60
32.5 30.5 30

Б1.О.12

Практический курс 
второго иностранного 
языка

УК-4; ОПК-3

2

Б1.О.02

История России

[Эк]

УК-1; УК-5

2

Б1.О.03

Философия

[За]

УК-1; УК-5

2

Б1.О.11

Практический курс 
английского языка

[Эк]

УК-4; ОПК-3

5

Б1.О.12

Практический курс 
второго иностранного 
языка

[Эк]

УК-4; ОПК-3

3

3



Б2.О.02(П)

Научно-
исследовательская 
работа

[За]

УК-1; УК-2; ОПК-3; ОПК-
6; ПК-1 ; ПК-4

   
 

 

  
  

Б1.В.ДВ.20.01

Дисциплины по выбору 
Б1.В.ДВ.20: Практикум 
по устному переводу 
английского языка

[Эк]

(/ Практикум по 
письменному переводу 
английского языка)

Б2.В.02(П)

Преддипломная 
практика

[За]

ПК-1 ; ПК-4

3

 

Б2.О.02(П)

Научно-
исследовательская 
работа

УК-1; УК-2; ОПК-3; ОПК-
6; ПК-1 ; ПК-4

Б3.01(Г)

Подготовка к сдаче и 
сдача государственного 

    
   

   
     

  

3

2

3

2

2

Б1.В.ДВ.13.01

Дисциплины по выбору 
Б1.В.ДВ.13: 
Социолингвистика

[Эк]

(/ Язык делового 
общения)

УК-4; ПК-1 

Б1.В.11

Курсовая работа по 
направлению

[ЗаО]

ПК-1 ; ПК-4

Б1.В.07

Методика обучения 
аудированию и 
говорению

[За]

Б1.В.ДВ.05.01

Дисциплины по выбору 
Б1.В.ДВ.5: Лексические 
аспекты перевода 
(второй иностранный 
язык)

[За]

(/ Грамматические 
аспекты перевода 
(второй иностранный 
язык))

Б1.В.ДВ.06.01

Дисциплины по выбору 
Б1.В.ДВ.6: 
Терминоведение

[За]

(/ Морфология, 
синтаксис, пунктуация/ 
Фразеология/  ...)

ПК-1 

Б1.В.ДВ.12.01

Дисциплины по выбору 
Б1.В.ДВ.12: Перевод 
текстов в области 
психологии и 
образования

[За]

(/ Перевод текстов 
речей и публичных 
выступлений/ Перевод 
текстов СМИ)

Б1.В.ДВ.19.01

Дисциплины по выбору 
Б1.В.ДВ.19: 
Практический курс 

  
 

 

   
  

 
  

  
  

 
  

  

2

0.5

1

   
 

 
  

  
   

р  
стран Дальнего 
Востока/ ...)

Б1.В.ДВ.09.01

Дисциплины по выбору 
Б1.В.ДВ.9: Технологии 
подготовки к 
международному 
экзамену International 
English Language Testing 
System

[За]

(/ Технологии 
подготовки к 
международному 
экзамену Teaching 
Knowledge Test/ 
Технологии подготовки 
к международному 
экзамену Test of English 
as a Foreign 
Language)

ПК-1 

2
Б1.О.17

Теория перевода

[Эк]

ОПК-1

4

1

2

3

Б1.В.ДВ.20.01

Дисциплины по выбору 
Б1.В.ДВ.20: Практикум 
по устному переводу 
английского языка

[За]

(/ Практикум по 
письменному переводу 
английского языка)

Б1.В.04

Теория и практика 
обучения иностранным 
языкам

[Эк]

  
   

   
 

   

Б1.О.22

Практический курс 
перевода английского 
языка

[За]

ОПК-4

2

2

Б1.О.18

Стилистика

[За]

ОПК-3

21

22

23

24

20

17

15

16

18

19

Б1.О.24

Основы языкознания

[Эк]

ОПК-1

Б1.О.21

Практическая 
грамматика английского 
языка

[Эк]

ОПК-1

Б1.О.14

Основы теории 
английского языка: 
общие вопросы

[Эк]

ОПК-1

3

Б1.В.02

 

Б1.О.23

Современные 
направления в 
лингвистике

[Эк]

УК-1; ОПК-1

3

Б1.В.03

 

Б1.О.21

Практическая 
грамматика английского 
языка

[За]

ОПК-1

2

  
  

 

Б1.О.16

Теоретическая 
фонетика

[Эк]

ОПК-1

3

Б1.О.21

Практическая 
грамматика английского 
языка

[Эк]

ОПК-1

2

Б1.О.25

Основы теории и 
методики обучения 
иностранным языкам и 
культурам

[За]

УК-9; ОПК-2

2

3

Б1.О.13

Лексикология

[Эк]

ОПК-1

3

3

Б1.О.20

Практическая фонетика 
английского языка

[Эк]

ОПК-1

1.5

2

  
  

 

Б1.О.15

Теоретическая 
грамматика

[Эк]

ОПК-1

Б1.О.26

Древние языки и 
культуры

[Эк]

ОПК-1

3

Б1.О.19

Введение в теорию 
межкультурной 
коммуникации: общие 
вопросы

[Эк]

УК-5; ОПК-4

3

Б1.О.20

Практическая фонетика 
английского языка

ОПК-1

1.5

Б1.О.21

Практическая 
грамматика английского 
языка

ОПК-1

2



Б3.02(Д)

Подготовка к процедуре 
защиты и защита 
выпускной 
квалификационной 
работы

УК-1; УК-2; УК-4; УК-6; 
ОПК-1; ОПК-5

6

ФТД.02

Практический курс 
третьего иностранного 
языка

[Эк]

ОПК-3

3

ФТД.03

Основы профилактики 
и противодействия 
терроризму и 
экстремизму

[За]

УК-2

2

Б2.В.01(П)

Педагогическая 
практика

[За]

6

    
  

экзамена

УК-1; УК-3; УК-5; УК-7; 
УК-8; УК-9; УК-10; УК-
11; ОПК-1; ОПК-2; ОПК-
3; ОПК-4; ОПК-6; ПК-1 ; 
ПК-2; ПК-3; ПК-4

3

ФТД.02

Практический курс 
третьего иностранного 
языка

[За]

ОПК-3

   
 

  
перевода второго 
иностранного 
(немецкого) языка

[Эк]

(/ Практический курс 
перевода второго 
иностранного 
(французского) языка/ 
Практический курс 
перевода второго 
иностранного 
(испанского) языка/  ...)

ПК-1 ; ПК-3

Б2.О.01(У)

Педагогическая 
практика

[За]

УК-3; ОПК-2

3

3

3

2

ФТД.02

Практический курс 
третьего иностранного 
языка

[За]

ОПК-3

Б1.В.11

Курсовая работа по 
направлению

ПК-1 ; ПК-4

Б1.В.10

Методика написания 
научной работы по 
теории и методике 
преподавания 
иностранных языков и 
культур

[ЗаО]

Б1.В.ДВ.11.01

Дисциплины по выбору 
Б1.В.ДВ.11: Перевод 
текстов в сфере спорта 
и туризма

[За]

(/ Коммунальный 
перевод/ Перевод 
текстов в сфере 
гостиничного и 
ресторанного бизнеса)

ПК-2

Б1.В.ДВ.14.01

Дисциплины по выбору 
Б1.В.ДВ.14: Литература 
Великобритании

[За]

(/ Литература 
Соединенных Штатов 
Америки)

УК-5

2

2

2

0.5

33

32

ФТД.01

Концепции 
современного 
естествознания

[За]

УК-1

1

Б1.В.ДВ.01.01

Дисциплины по выбору 
Б1.В.ДВ.1: 
Коррективная фонетика 
английского языка

[За]

(/ Коррективная 
грамматика английского 
языка/ Экспрессивная 
грамматика английского 
языка/ ...)

2

ФТД.04

История Татарстана

[За]

УК-5

2

31

25

26

27

28

29

30

Б1.В.ДВ.04.01

Дисциплины по выбору 
Б1.В.ДВ.4: 
Лингвострановедение 
Великобритании

[За]

(/ Лингвострановедение 
Соединенных Штатов 
Америки/ 
Лингвострановедение 
стран Содружества 
наций)

Б1.О.27

Основы Российской 
государственности

[ЗаО]

Общая психология

[За]

2

Б1.В.ДВ.03.01

Дисциплины по выбору 
Б1.В.ДВ.3: 
Практическая фонетика 
второго иностранного 
языка

[За]

(/ Практическая 
грамматика второго 
иностранного языка)

ПК-1 

2

2 Б1.В.ДВ.16.01

Дисциплины по выбору 
Б1.В.ДВ.16: Основы 
голосоречевого 
тренинга

[За]

(/ Тренинг личностного 
роста)

Б1.В.11

Курсовая работа по 
направлению

ПК-1 ; ПК-4

Возрастная психология

[За]

2

0.5

Б1.В.ДВ.15.01

Дисциплины по выбору 
Б1.В.ДВ.15: Жанровое 
письмо

[За]

(/ Стилистика русского 
языка/ Литературное 
редактирование/ ...)

2

2

Б1.В.ДВ.18.01

Дисциплины по выбору 
Б1.В.ДВ.18: Дидактика

[За]

(/ Теории обучения и 
воспитания)

Б1.В.11

Курсовая работа по 
направлению

[ЗаО]

ПК-1 ; ПК-4

0.5

Б1.В.ДВ.02.01

Дисциплины по выбору 
Б1.В.ДВ.2: 
Педагогическое 
мастерство

[За]

(/ Психолого-
педагогический 
практикум)

2

3

2

Б1.В.01

Введение в педагогику

[За]

2
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